
USER MANUAL
LED bedside lamp - cat 15142 Izoxis

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Lampka nocna LED - kotek 15142 Izoxis

BETRIEBSANLEITUNG
LED-Nachttischlampe - Katze 15142 Izoxis

NÁVOD K OBSLUZE
LED noční lampa - kat 15142 Izoxis

INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Lampe de chevet LED - chat 15142 Izoxis
INSTRUCCIONES DE OPERACION

Lámpara de noche LED - gato 15142 Izoxis
ISTRUZIONI OPERATIVE

Lampada da comodino LED - cat 15142 Izoxis
MANUAL DE UTILIZARE

Lampa de noptiera LED - cat 15142 Izoxis
HASZNÁLATI UTASÍTÁS

LED éjjeli lámpa - macska 15142 Izoxis
POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA

LED nočná lampa - kat 15142 Izoxis
KASUTUSJUHEND

LED öökapi lamp - kass 15142 Izoxis
VARTOTOJO VADOVAS

LED lemputė prie lovos - katė 15142 Izoxis
LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA
LED naktslampa - kaķis 15142 Izoxis

ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА
Світлодіодний світильник приліжковий - cat 15142 Izoxis

РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА
Нощна LED лампа - кат. 15142 Izoxis

KORISNIČKI PRIRUČNIK
LED noćna lampa - cat 15142 Izoxis

ANVÄNDARMANUAL
LED sänglampa - katt 15142 Izoxis

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ
Φωτιστικό κομοδίνου LED - cat 15142 Izoxis



GEBRUIKERSHANDLEIDING
LED-bedlamp - kat 15142 Izoxis

BRUGERVEJLEDNING
LED sengelampe - kat 15142 Izoxis

MANUAL DO UTILIZADOR
Candeeiro de cabeceira LED - cat 15142 Izoxis

PRIROČNIK ZA UPORABO
LED nočna lučka - cat 15142 Izoxis

KÄYTTÖOHJE
LED yöpöytälamppu - cat 15142 Izoxis
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EN
Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!

Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on

future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.
-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
White color
material: night lamp (dominant material: silicone, others: ABS + EVA foam) + remote control (dominant material: ABS, others: PET)
number of lighting colors: 16
number of light modes: 4
color fade function: yes
color jump function: yes
fast color transition: yes
free color transition: yes
power supply: 1200mAh lithium battery
charging: via USB cable
type of light: LED
power: 0.4W
cord length: 80cm
dimensions (length/width/height): 12.2/12.2/15.3cm

CHARACTERISTIC:
The lamp has rounded shapes, smooth edges and is safe to use. Additionally, it is soft, light and compact in size, which makes it easy 
to store and transport. Carrying it is completely hassle-free. The material it is made of is silicone, which is characterized by high 
elasticity and no odor.

INSTRUCTIONS FOR USE:
Please fully charge the device before use. The device will indicate when the battery is full by lighting up
red diode. The on/off button is located on the bottom of the lamp and on the remote control (top two right buttons). IN
If no action is performed within 2 hours, the device will turn off automatically. The color and brightness should be adjusted using the 
remote control - the brightness is adjusted using the two upper left buttons. To enable the multi color function, use the selected button 
1 to 4 (from the bottom) on the right. The remaining buttons on the remote control control the color of the lamp.

RULES FOR SAFE USE:
- Do not disassemble the device yourself.
- It is recommended to use in a dry room
- Do not repair the device yourself.
- Use the device in accordance with its intended purpose.
- Keep the surface clean by wiping it with a soft dry cloth.
- The package contains important information and must be kept for future reference.
- Regularly inspect its wires, plugs, housings and other components for damage.
- When damaged, it should not be used until it is repaired.
- This device is only to be connected to equipment bearing either of the following symbols: 



BATTERY INFORMATION
- You can remove and insert rechargeable batteries if you open the battery fastener 
in the device.
–rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
–rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.
–Non-rechargeable batteries are not to be recharged；
–different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed;
–batteries are to be inserted with the correct polarity.
–exhausted batteries are to be removed from the device.
–the supply terminals are not to be short-circuited.
- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.
- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children or 
pets. If swallowed, contact a doctor as soon as possible.
- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear suitable 
protective gloves when touching them.
- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!
- Do not recharge non-rechargeable batteries as there is a risk of explosion! Only recharge batteries intended for this purpose using 
the appropriate charger.
- Charge the batteries before inserting them into the product
- Batteries should only be charged under adult supervision.
- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
- Never mix new and old batteries.
- It is forbidden to interfere with the power cables - it may cause a short circuit.
- Exhausted batteries must be removed from the product.
- Do not dispose of used batteries in unsorted waste!
- Batteries must be disposed of in accordance with hazardous electronic waste disposal.
- If the batteries are not properly disposed of, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling 
of materials contributes to the conservation of natural resources.
- Batteries/rechargeable batteries must always be inserted with the correct polarity (plus/+ and minus/-).
- Type of battery used in the product: 1200mAh lithium battery

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:
Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected 
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above 
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting 
from the presence of hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. In order to avoid the 
above threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn 
equipment is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste 
equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 
w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na

przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
-Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
-Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
kolor: biały
materiał: lampka nocna (dominujący materiał: silikon, pozostałe: ABS + pianka EVA) + pilot (dominujący materiał: ABS, pozostałe: 
PET)
ilość kolorów świecenia: 16
ilość trybów  świecenia: 4
funkcja przechodzenia kolorów: tak
funkcja przeskakiwania kolorów: tak
szybkie przechodzenie kolorów: tak
wolne przechodzenie kolorów: tak
zasilanie: bateria litowa 1200mAh
ładowanie: poprzez przewód USB
rodzaj światła: LED
moc: 0,4W
długość przewodu: 80cm
wymiary (dł/szer/wys): 12.2/12.2/15.3cm

CHARAKTERYSTYKA: 
Lampka posiada zaokrąglone kształty, gładkie krawędzie i jest bezpieczna w użytkowaniu. Dodatkowo jest miękka, lekka i 
kompaktowych rozmiarów, co sprawia, że można bez problemu ją przechowywać, jak również z łatwością transportować. 
Przenoszenie jej jest zupełnie niekłopotliwe. Materiał z jakiego została wykonana to silikon, który charakteryzuje się wysoką 
elastycznością oraz brakiem jakiegokolwiek zapachu. 

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA:
Przed rozpoczęciem użytkowania należy naładować w pełni urządzenie. Urządzenie zasygnalizuje pełną baterię poprzez zapalenie
czerwonej diody. Przycisk włączania/wyłączania znajduje się na spodzie lampki oraz na pilocie (dwa górne prawe przyciski). W
przypadku niewykonania żadnej czynności w ciągu 2h urządzenie wyłączy się samodzielnie. Kolor i jasność należy regulować za 
pomocą pilota – jasność regulujemy za pomocą dwóch górnych lewych przycisków. Aby włączyć funkcję multi koloru należy użyć 
wybranego przycisku od 1 do 4 (od dołu) po prawej stronie. Pozostałe przyciski na pilocie odpowiadają za kolor lampki.

ZASADY BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA:
- Nie należy samodzielnie demontować urządzenia. 
- Zaleca się użytkować w suchym pomieszczeniu
- Nie należy samodzielnie naprawiać urządzenia.
- Należy korzystać z urządzenia zgodnie z jego przeznaczeniem.
- Utrzymuj powierzchnię w czystości, przecierając ją miękką, suchą ściereczką.
- Opakowanie zawiera ważne informacje i należy je zachować do wykorzystania w przyszłości.
- Regularnie sprawdzaj przewody, wtyczki, obudowy i inne elementy pod kątem uszkodzeń.
- W przypadku uszkodzenia nie należy go używać do czasu naprawy.
- Urządzenie można podłączać wyłącznie do sprzętu oznaczonego jednym z następujących symboli:



INFORMACJE DOTYCZĄCE BATERII I AKUMULATORÓW 
- Możesz wyjmować i wkładać akumulatory, jeśli otworzysz zapięcie baterii
w urządzeniu.
– akumulatory można ładować wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.
– akumulatory należy wyjąć z zabawki przed ładowaniem.
– Nie wolno ładować baterii nie nadających się do ładowania;
– nie wolno mieszać różnych typów baterii ani baterii nowych i używanych;
– baterie należy wkładać z zachowaniem prawidłowej biegunowości.
– rozładowane baterie należy wyjąć z urządzenia.
– zaciski zasilania nie powinny być zwarte.
- Baterie / akumulatory należy trzymać z dala od dzieci.
- Nie należy przechowywać baterii/akumulatorów w łatwo dostępnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, że mogą zostać połknięte 
przez dzieci lub zwierzęta domowe. W przypadku połknięcia należy jak najszybciej skontaktować się z lekarzem.
- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory mogą spowodować oparzenia w kontakcie ze skórą, dotykając ich należy więc 
zawsze stosować odpowiednie rękawice ochronne.
- Baterii/akumulatorów nie wolno zwierać, rozmontowywać lub wrzucać do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!
- Zwykłych baterii jednorazowych nie należy ładować, istnieje bowiem niebezpieczeństwo wybuchu! Należy ładować wyłącznie 
akumulatory przeznaczone do tego celu, używając przy tym odpowiedniej ładowarki.
- Należy naładować akumulatorki przed ich włożeniem do produktu
- Akumulatorki należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej.
-  Nie wolno mieszać baterii alkalicznych, standardowych(węglowo-cynkowych) oraz akumulatorków(niklowo-kadmowe).
- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.
- Zabrania się ingerencji w przewody zasilające – może to spowodować zwarcie.
- Wyczerpane baterie należy usunąć z produktu.
- Nie wyrzucać zużytych baterii do niesegregowanych śmieci!
- Baterie należy usuwać zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadów elektronicznych.
- Jeśli baterie nie zostaną poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub 
środowiska naturalnego. Recykling materiałów przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych.
- Baterie / akumulatory należy zawsze wkładać zgodnie z polaryzacją (plus/+ i minus/-).
- Typ baterii stosowanych w produkcie:  bateria litowa 1200mAh

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki 
należy zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie 
przestrzeganie powyższej zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie 
elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w 
odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest niedopuszczalne. 
Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego 
sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zużytych urządzeń.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
weiße Farbe
Material: Nachtlampe (überwiegendes Material: Silikon, andere: ABS + EVA-Schaum) + Fernbedienung (überwiegendes Material: 
ABS, andere: PET)
Anzahl der Lichtfarben: 16
Anzahl der Beleuchtungsmodi: 4
Farbverblassungsfunktion: ja
Farbsprungfunktion: ja
schneller Farbübergang: ja
freier Farbübergang: ja
Stromversorgung: 1200 mAh Lithiumbatterie
Laden: über USB-Kabel
Lichtart: LED
Leistung: 0,4 W
Kabellänge: 80 cm
Abmessungen (Länge/Breite/Höhe): 12,2/12,2/15,3 cm

CHARAKTERISTISCH:
Die Lampe hat abgerundete Formen, glatte Kanten und ist sicher in der Anwendung. Darüber hinaus ist es weich, leicht und kompakt, 
was die Lagerung und den Transport erleichtert. Das Tragen ist völlig problemlos. Das Material, aus dem es besteht, ist Silikon, das 
sich durch hohe Elastizität und Geruchsfreiheit auszeichnet.

GEBRAUCHSANWEISUNG:
Bitte laden Sie das Gerät vor der Verwendung vollständig auf. Wenn der Akku voll ist, zeigt das Gerät durch Aufleuchten an
rote Diode. Die Ein-/Aus-Taste befindet sich an der Unterseite der Lampe und auf der Fernbedienung (obere zwei rechte Tasten). IN
Wenn innerhalb von 2 Stunden keine Aktion ausgeführt wird, schaltet sich das Gerät automatisch aus. Die Einstellung von Farbe und 
Helligkeit erfolgt über die Fernbedienung – die Helligkeit wird über die beiden oberen linken Tasten eingestellt. Um die 
Mehrfarbenfunktion zu aktivieren, verwenden Sie rechts die ausgewählte Schaltfläche 1 bis 4 (von unten). Die übrigen Tasten der 
Fernbedienung steuern die Farbe der Lampe.

REGELN FÜR EINE SICHERE VERWENDUNG:
- Zerlegen Sie das Gerät nicht selbst.
- Es wird empfohlen, es in einem trockenen Raum zu verwenden
- Reparieren Sie das Gerät nicht selbst.
- Benutzen Sie das Gerät bestimmungsgemäß.
- Halten Sie die Oberfläche sauber, indem Sie sie mit einem weichen, trockenen Tuch abwischen.
- Die Verpackung enthält wichtige Informationen und sollte zum späteren Nachschlagen aufbewahrt werden.
- Überprüfen Sie Kabel, Stecker, Gehäuse und andere Bauteile regelmäßig auf Beschädigungen.
- Wenn es beschädigt ist, verwenden Sie es nicht, bis es repariert ist.
- Dieses Gerät darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der folgenden Symbole tragen:



INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKU
- Sie können Batterien entnehmen und einlegen, indem Sie den Batterieverschluss öffnen
im Gerät.
– Akkus dürfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.
– Batterien sollten vor dem Laden aus dem Spielzeug entfernt werden.
– Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf;
– Mischen Sie keine unterschiedlichen Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien.
– Batterien müssen mit der richtigen Polarität eingelegt werden.
– Entladene Batterien sollten aus dem Gerät entfernt werden.
– Leistungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.
- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugänglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass sie von Kindern oder Haustieren 
verschluckt werden. Bei Verschlucken wenden Sie sich schnellstmöglich an einen Arzt.
- Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Hautkontakt zu Verbrennungen führen. Tragen Sie daher beim 
Berühren stets geeignete Schutzhandschuhe.
- Batterien/Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!
- Nicht wiederaufladbare Batterien nicht aufladen, es besteht Explosionsgefahr! Laden Sie die dafür vorgesehenen Akkus nur mit 
dem dafür vorgesehenen Ladegerät auf.
- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen
- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.
- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.
- Eingriffe in die Stromkabel sind verboten – es kann zu einem Kurzschluss kommen.
- Leere Batterien müssen aus dem Produkt entfernt werden.
- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im unsortierten Müll!
- Batterien müssen gemäß der Sondermüllentsorgung entsorgt werden.
- Bei unsachgemäßer Entsorgung der Batterien können gefährliche Stoffe eine Gefahr für die menschliche Gesundheit oder die 
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trägt zur Schonung natürlicher Ressourcen bei.
- Batterien/Akkus müssen immer mit der richtigen Polarität (Plus/+ und Minus/-) eingelegt werden.
- Im Produkt verwendeter Batterietyp: 1200-mAh-Lithiumbatterie

Informationen für den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeräten:
Elektro- und Elektronikaltgeräte dürfen nicht in den Hausmüll gegeben werden. Solche Geräte sollten gezielt gesammelt werden, was 
durch die angebrachte Markierung – ein durchgestrichener Müllcontainer auf Rädern – gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung der 
oben genannten Regel kann bei unsachgemäßer Entsorgung gebrauchter Geräte eine Gefahr für die natürliche Umwelt und die 
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geräten gefährliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen, 
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten 
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemäß verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geräte ist nicht akzeptabel. 
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings von Altgeräten. 
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerätesammelsystem.



CS
Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!

Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny
pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte

dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
bílá barva
materiál: noční lampa (převládající materiál: silikon, ostatní: ABS + EVA pěna) + dálkové ovládání (převládající materiál: ABS, 
ostatní: PET)
počet barev osvětlení: 16
počet režimů svícení: 4
funkce vyblednutí barev: ano
Funkce přeskakování barev: ano
rychlý přechod barev: ano
volný přechod barev: ano
napájení: 1200 mAh lithiová baterie
nabíjení: přes USB kabel
typ světla: LED
výkon: 0,4W
délka kabelu: 80 cm
rozměry (délka/šířka/výška): 12,2/12,2/15,3cm

CHARAKTERISTICKÝ:
Lampa má zaoblené tvary, hladké hrany a její použití je bezpečné. Navíc je měkký, lehký a kompaktní, což usnadňuje skladování a 
přepravu. Nošení je zcela bezproblémové. Materiál, ze kterého je vyroben, je silikon, který se vyznačuje vysokou elasticitou a bez 
zápachu.

NÁVOD K POUŽITÍ:
Před použitím zařízení plně nabijte. Plné nabití baterie přístroj signalizuje rozsvícením
červená dioda. Tlačítko zapnutí/vypnutí se nachází na spodní straně lampy a na dálkovém ovladači (dvě pravá horní tlačítka). V
Pokud do 2 hodin neprovedete žádnou akci, zařízení se automaticky vypne. Barvu a jas je třeba upravit pomocí dálkového ovladače – 
jas se nastavuje pomocí dvou levých horních tlačítek. Chcete-li aktivovat funkci více barev, použijte vybrané tlačítko 1 až 4 
(zespodu) vpravo. Zbývající tlačítka na dálkovém ovladači ovládají barvu lampy.

PRAVIDLA PRO BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ:
- Nerozebírejte zařízení sami.
- Doporučuje se používat v suché místnosti
- Neopravujte zařízení sami.
- Používejte zařízení v souladu s určeným účelem.
- Udržujte povrch čistý otřením měkkým suchým hadříkem.
- Obal obsahuje důležité informace a měl by být uschován pro budoucí použití.
- Pravidelně kontrolujte kabely, zástrčky, kryty a další součásti, zda nejsou poškozené.
- Pokud je poškozen, nepoužívejte jej, dokud nebude opraven.
- Toto zařízení lze připojit pouze k zařízení označenému některým z následujících symbolů:



INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE BATERIE A AKUMULACE
- Baterie můžete vyjmout a vložit, pokud otevřete sponu baterie
v zařízení.
– baterie lze nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.
– baterie by měly být před nabíjením vyjmuty z hračky.
– Nenabíjejte nedobíjecí baterie;
– nekombinujte různé typy baterií nebo nové a použité baterie;
– baterie musí být vloženy se správnou polaritou.
– vybité baterie vyjměte ze zařízení.
– napájecí svorky by neměly být zkratovány.
- Udržujte baterie/nabíjecí baterie mimo dosah dětí.
- Neskladujte baterie/nabíjecí baterie na snadno přístupných místech, protože hrozí, že by je mohly spolknout děti nebo domácí 
zvířata. Při požití co nejdříve kontaktujte lékaře.
- Vytékající nebo poškozené baterie/akumulátory mohou při kontaktu s pokožkou způsobit popáleniny, proto vždy používejte vhodné 
ochranné rukavice, když se jich dotýkáte.
- Baterie/akumulátory se nesmí zkratovat, rozebírat ani házet do ohně. Hrozí nebezpečí výbuchu!
- Nenabíjejte nedobíjecí baterie, hrozí nebezpečí výbuchu! Nabíjejte pouze baterie určené k tomuto účelu pomocí vhodné nabíječky.
- Před vložením baterií do výrobku je nabijte
- Baterie by se měly nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.
- Nekombinujte alkalické, standardní (uhlík-zinkové) a dobíjecí (nikl-kadmiové) baterie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.
- Je zakázáno zasahovat do napájecích kabelů - může dojít ke zkratu.
- Vybité baterie je nutné z výrobku vyjmout.
- Použité baterie nevyhazujte do netříděného odpadu!
- Baterie musí být zlikvidovány v souladu s likvidací nebezpečného elektronického odpadu.
- Pokud baterie nejsou správně zlikvidovány, nebezpečné látky mohou představovat riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí. 
Recyklace materiálů přispívá k zachování přírodních zdrojů.
- Baterie/nabíjecí baterie musí být vždy vloženy se správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ baterie použité v produktu: 1200mAh lithiová baterie

Informace pro spotřebitele o nakládání s odpadem z elektrických a elektronických zařízení:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení se nesmí dávat s ostatním domovním odpadem. Takové zařízení by mělo být 
shromažďováno selektivně, což je označeno připojeným označením - přeškrtnutý kontejner na odpad na kolech. Nedodržení výše 
uvedeného pravidla může v případě nesprávné likvidace použitého zařízení představovat ohrožení životního prostředí a lidského 
zdraví v důsledku přítomnosti nebezpečných součástí v zařízení, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypínače , atd. Aby se předešlo 
výše uvedené hrozbě, měly by být tyto součásti shromažďovány a řádně zpracovány specializovanými společnostmi. Samočinná 
demontáž opotřebovaného zařízení je nepřijatelná. Domácnosti hrají důležitou roli v přispívání k opětovnému použití a využití, 
včetně recyklace odpadních zařízení. Děje se tak zejména aktivní účastí v systému sběru odpadních zařízení.



FR
Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!

Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur

l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
-Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
-S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
couleur blanche
matériau : lampe de nuit (matériau prédominant : silicone, autres : ABS + mousse EVA) + télécommande (matériau prédominant : 
ABS, autres : PET)
nombre de couleurs d'éclairage : 16
nombre de modes d'éclairage : 4
fonction de décoloration : oui
Fonction de saut de couleur : oui
transition de couleur rapide : oui
transition de couleur libre : oui
alimentation : batterie au lithium 1200 mAh
chargement : via un câble USB
type de lumière: LED
puissance : 0,4W
longueur du câble : 80 cm
dimensions (longueur/largeur/hauteur) : 12,2/12,2/15,3 cm

CARACTÉRISTIQUE:
La lampe a des formes arrondies, des bords lisses et est sûre à utiliser. De plus, il est doux, léger et compact, ce qui le rend facile à 
ranger et à transporter. Le transporter est totalement sans tracas. Le matériau dont il est fait est le silicone, qui se caractérise par une 
grande élasticité et sans odeur.

MODE D'EMPLOI:
Veuillez charger complètement l'appareil avant utilisation. L'appareil indiquera lorsque la batterie est pleine en allumant
diode rouge. Le bouton marche/arrêt est situé en bas de la lampe et sur la télécommande (deux boutons en haut à droite). DANS
Si aucune action n'est effectuée dans les 2 heures, l'appareil s'éteindra automatiquement. La couleur et la luminosité doivent être 
réglées à l'aide de la télécommande - la luminosité se règle à l'aide des deux boutons en haut à gauche. Pour activer la fonction 
multicolore, utilisez les boutons sélectionnés 1 à 4 (en partant du bas) à droite. Les boutons restants de la télécommande contrôlent la 
couleur de la lampe.

RÈGLES POUR UNE UTILISATION SÉCURISÉE :
- Ne démontez pas l'appareil vous-même.
- Il est recommandé d'utiliser dans une pièce sèche
- Ne réparez pas l'appareil vous-même.
- Utiliser l'appareil conformément à sa destination.
- Gardez la surface propre en l'essuyant avec un chiffon doux et sec.
- L'emballage contient des informations importantes et doit être conservé pour référence future.
- Vérifiez régulièrement l'état des câbles, fiches, boîtiers et autres composants.
- S'il est endommagé, ne l'utilisez pas jusqu'à ce qu'il soit réparé.
- Cet appareil ne doit être connecté qu'à des équipements portant l'un des symboles suivants :



INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION
- Vous pouvez retirer et insérer les piles si vous ouvrez le fermoir à piles
dans l'appareil.
– les batteries ne peuvent être chargées que sous la surveillance d'un adulte.
– les piles doivent être retirées du jouet avant de le charger.
– Ne chargez pas de piles non rechargeables ;
– ne mélangez pas différents types de piles ni des piles neuves et usagées ;
– les piles doivent être insérées avec la bonne polarité.
– les piles déchargées doivent être retirées de l'appareil.
– les bornes de puissance ne doivent pas être court-circuitées.
- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.
- Ne rangez pas les piles/batteries rechargeables dans des endroits facilement accessibles car il y a un risque qu'elles soient avalées 
par des enfants ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, contactez un médecin dès que possible.
- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brûlures en cas de contact avec la peau. 
Portez donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.
- Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas être court-circuitées, démontées ou jetées au feu. Il y a un risque d'explosion !
- Ne rechargez pas les piles non rechargeables car il y a un risque d'explosion ! Rechargez uniquement les batteries prévues à cet effet 
à l'aide du chargeur approprié.
- Charger les batteries avant de les insérer dans le produit
- Les batteries ne doivent être chargées que sous la surveillance d'un adulte.
- Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).
- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.
- Il est interdit d'interférer avec les câbles d'alimentation - cela peut provoquer un court-circuit.
- Les piles épuisées doivent être retirées du produit.
- Ne jetez pas les piles usagées dans les déchets non triés !
- Les piles doivent être éliminées conformément à l'élimination des déchets électroniques dangereux.
- Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou 
l'environnement. Le recyclage des matériaux contribue à la préservation des ressources naturelles.
- Les piles/batteries rechargeables doivent toujours être insérées avec la bonne polarité (plus/+ et moins/-).
- Type de batterie utilisée dans le produit : batterie au lithium 1200 mAh

Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :
Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les autres ordures ménagères. Ces équipements 
doivent être collectés de manière sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur à déchets à roues barré. Le non-
respect de la règle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour 
l'environnement naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans l'équipement, tels que : câblage 
électrique, plastique, interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent être collectés et correctement traités 
par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un rôle important en 
contribuant à la réutilisation et à la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une 
participation active au système de collecte des déchets d'équipements.



ES

Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones

para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
el color blanco
material: lámpara de noche (material predominante: silicona, otros: ABS + espuma EVA) + mando a distancia (material 
predominante: ABS, otros: PET)
número de colores de iluminación: 16
número de modos de iluminación: 4
función de decoloración del color: sí
Función de salto de color: sí
transición de color rápida: sí
transición de color libre: sí
fuente de alimentación: batería de litio de 1200 mAh
carga: mediante cable USB
tipo de luz: LED
potencia: 0,4W
longitud del cable: 80 cm
dimensiones (largo/ancho/alto): 12,2/12,2/15,3 cm

CARACTERÍSTICA:
La lámpara tiene formas redondeadas, bordes lisos y es segura de usar. Además, es suave, liviano y de tamaño compacto, lo que 
facilita su almacenamiento y transporte. Transportarlo es completamente sencillo. El material del que está fabricado es silicona, que 
se caracteriza por su alta elasticidad y su ausencia de olor.

INSTRUCCIONES DE USO:
Cargue completamente el dispositivo antes de usarlo. El dispositivo indicará cuando la batería esté llena encendiéndose
diodo rojo. El botón de encendido/apagado está ubicado en la parte inferior de la lámpara y en el control remoto (dos botones 
superiores derechos). EN
Si no se realiza ninguna acción dentro de 2 horas, el dispositivo se apagará automáticamente. El color y el brillo se deben ajustar con 
el mando a distancia; el brillo se ajusta con los dos botones superiores izquierdos. Para habilitar la función multicolor, use el botón 
seleccionado del 1 al 4 (desde abajo) a la derecha. Los botones restantes del mando a distancia controlan el color de la lámpara.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:
- No desmonte el dispositivo usted mismo.
- Se recomienda utilizar en una habitación seca.
- No repare el dispositivo usted mismo.
- Utilice el dispositivo de acuerdo con el fin previsto.
- Mantenga la superficie limpia frotándola con un paño suave y seco.
- El embalaje contiene información importante y debe conservarse para futuras consultas.
- Compruebe periódicamente si hay daños en cables, enchufes, carcasas y otros componentes.
- Si está dañado, no lo utilice hasta que sea reparado.
- Este dispositivo solo debe conectarse a equipos que tengan cualquiera de los siguientes símbolos:



INFORMACIÓN SOBRE BATERÍA Y ACUMULACIÓN
- Puedes quitar e insertar pilas si abres el cierre de la batería.
en el dispositivo.
– Las baterías sólo se pueden cargar bajo la supervisión de un adulto.
– Las baterías deben retirarse del juguete antes de cargarlas.
– No cargar baterías no recargables;
– no mezcle diferentes tipos de pilas ni pilas nuevas y usadas;
– las pilas deben insertarse con la polaridad correcta.
– Las baterías descargadas deben retirarse del dispositivo.
– los terminales de alimentación no deben cortocircuitarse.
- Mantenga las pilas/baterías recargables fuera del alcance de los niños.
- No guarde las pilas/baterías recargables en lugares de fácil acceso, ya que existe el riesgo de que los niños o las mascotas las 
traguen. En caso de ingestión, póngase en contacto con un médico lo antes posible.
- Las pilas/baterías recargables dañadas o con fugas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo tanto, 
use siempre guantes de protección adecuados cuando las toque.
- Las pilas/baterías recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. ¡Existe peligro de explosión!
- ¡No recargue baterías no recargables ya que existe riesgo de explosión! Recargue únicamente las baterías previstas para este fin 
utilizando el cargador adecuado.
- Cargue las baterías antes de insertarlas en el producto
- Las baterías solo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
- No mezcle pilas alcalinas, estándar (carbono-zinc) y recargables (níquel-cadmio).
- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.
- Está prohibido interferir con los cables de alimentación - puede provocar un cortocircuito.
- Las pilas agotadas deben retirarse del producto.
- ¡No deseche las baterías usadas en la basura sin clasificar!
- Las baterías deben desecharse de acuerdo con la eliminación de desechos electrónicos peligrosos.
- Si las pilas no se desechan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio 
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservación de los recursos naturales.
- Las pilas/baterías recargables deben insertarse siempre con la polaridad correcta (más/+ y menos/-).
- Tipo de batería utilizada en el producto: batería de litio de 1200 mAh

Información para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos:
Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe 
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El 
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de disposición inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el 
medio ambiente natural y la salud humana, resultante de la presencia de componentes peligrosos en los equipos, tales como: cableado 
eléctrico, plástico, interruptores , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados 
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares juegan un papel 
importante en la contribución a la reutilización y la recuperación, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace en 
particular a través de la participación activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni

per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
Colore bianco
materiale: lampada da notte (materiale predominante: silicone, altri: ABS + schiuma EVA) + telecomando (materiale predominante: 
ABS, altri: PET)
numero di colori di illuminazione: 16
numero di modalità di illuminazione: 4
funzione di sbiadimento del colore: sì
Funzione salto colore: sì
transizione rapida del colore: sì
transizione cromatica libera: sì
alimentazione: batteria al litio da 1200 mAh
ricarica: tramite cavo USB
tipo di luce: LED
potenza: 0,4 W
lunghezza del cavo: 80 cm
dimensioni (lunghezza/larghezza/altezza): 12,2/12,2/15,3 cm

CARATTERISTICA:
La lampada ha forme arrotondate, bordi lisci ed è sicura da usare. Inoltre, è morbido, leggero e di dimensioni compatte, il che lo 
rende facile da riporre e trasportare. Trasportarlo è completamente senza problemi. Il materiale di cui è realizzato è il silicone, 
caratterizzato da elevata elasticità e assenza di odori.

ISTRUZIONI PER L'USO:
Si prega di caricare completamente il dispositivo prima dell'uso. Il dispositivo indicherà quando la batteria è carica illuminandosi
diodo rosso. Il pulsante di accensione/spegnimento si trova nella parte inferiore della lampada e sul telecomando (i due pulsanti in 
alto a destra). IN
Se non viene eseguita alcuna azione entro 2 ore, il dispositivo si spegnerà automaticamente. Il colore e la luminosità devono essere 
regolati utilizzando il telecomando: la luminosità viene regolata utilizzando i due pulsanti in alto a sinistra. Per abilitare la funzione 
multicolore, utilizzare il pulsante selezionato da 1 a 4 (dal basso) a destra. I restanti pulsanti del telecomando controllano il colore 
della lampada.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:
- Non smontare l'apparecchio da soli.
- Si consiglia di utilizzare in una stanza asciutta
- Non riparare da soli l'apparecchio.
- Utilizzare l'apparecchio in conformità allo scopo previsto.
- Mantenere pulita la superficie strofinandola con un panno morbido e asciutto.
- La confezione contiene informazioni importanti e deve essere conservata per riferimento futuro.
- Controllare regolarmente che cavi, connettori, alloggiamenti e altri componenti non presentino danni.
- Se danneggiato, non utilizzarlo finché non viene riparato.

- Questo dispositivo deve essere collegato solo ad apparecchiature che riportano uno dei seguenti 
simboli:



INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO
- È possibile rimuovere e inserire le batterie se si apre la chiusura della batteria
nel dispositivo.
– le batterie possono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
– le batterie devono essere rimosse dal giocattolo prima della ricarica.
– Non caricare batterie non ricaricabili;
– non mischiare tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate;
– le batterie devono essere inserite con la polarità corretta.
– le batterie scariche devono essere rimosse dal dispositivo.
– i terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
- Tenere le batterie/batterie ricaricabili lontano dalla portata dei bambini.
- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché esiste il rischio che possano essere ingerite da 
bambini o animali domestici. In caso di ingestione, contattare un medico il prima possibile.
- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare sempre 
guanti protettivi adeguati quando le si tocca.
- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Rischio di esplosione!
- Non ricaricare batterie non ricaricabili in quanto sussiste il rischio di esplosione! Ricaricare solo le batterie destinate a questo scopo 
utilizzando l'apposito caricabatterie.
- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto
- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).
- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.
- È vietato interferire con i cavi di alimentazione - potrebbe causare un corto circuito.
- Le batterie esaurite devono essere rimosse dal prodotto.
- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!
- Le batterie devono essere smaltite in conformità con lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.
- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per 
l'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.
- Le batterie/batterie ricaricabili devono essere inserite sempre con la corretta polarità (più/+ e meno/-).
- Tipo di batteria utilizzata nel prodotto: batteria al litio da 1200 mAh

Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature 
dovrebbero essere raccolte in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il 
mancato rispetto della suddetta regola, in caso di smaltimento improprio delle apparecchiature usate, può rappresentare una minaccia 
per l'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, 
plastica, interruttori , ecc. Al fine di evitare la suddetta minaccia, questi componenti dovrebbero essere raccolti e adeguatamente 
trattati da società specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata è inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante 
nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Ciò avviene in particolare attraverso 
la partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
-Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
-Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
-Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
culoare alba
material: veioză (material predominant: silicon, altele: ABS + spumă EVA) + telecomandă (material predominant: ABS, altele: PET)
numărul de culori de iluminare: 16
numărul de moduri de iluminare: 4
Funcția de decolorare a culorii: da
Funcția de salt de culoare: da
tranziție rapidă a culorii: da
tranziție liberă de culoare: da
alimentare: baterie cu litiu de 1200 mAh
incarcare: prin cablu USB
tip de lumină: LED
putere: 0,4W
lungime cablu: 80 cm
dimensiuni (lungime/latime/inaltime): 12,2/12,2/15,3cm

CARACTERISTICĂ:
Lampa are forme rotunjite, margini netede și este sigură de utilizat. În plus, este moale, ușor și compact ca dimensiune, ceea ce îl face 
ușor de depozitat și transportat. Purtarea acestuia este complet fără probleme. Materialul din care este fabricat este siliconul, care se 
caracterizează prin elasticitate ridicată și fără miros.

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE:
Vă rugăm să încărcați complet dispozitivul înainte de utilizare. Dispozitivul va indica când bateria este plină prin aprindere
dioda rosie. Butonul de pornire/oprire este situat în partea de jos a lămpii și pe telecomandă (două butoane din dreapta sus). ÎN
Dacă nu se efectuează nicio acțiune în decurs de 2 ore, dispozitivul se va opri automat. Culoarea și luminozitatea trebuie ajustate cu 
ajutorul telecomenzii - luminozitatea este reglată folosind cele două butoane din stânga sus. Pentru a activa funcția multicolor, 
utilizați butonul selectat de la 1 la 4 (din jos) din dreapta. Butoanele rămase de pe telecomandă controlează culoarea lămpii.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:
- Nu dezasamblați singur dispozitivul.
- Se recomanda utilizarea intr-o camera uscata
- Nu reparați singur dispozitivul.
- Utilizați dispozitivul în conformitate cu scopul propus.
- Păstrați suprafața curată ștergând-o cu o cârpă moale și uscată.
- Ambalajul conține informații importante și trebuie păstrat pentru referințe ulterioare.
- Verificați în mod regulat cablurile, ștecherele, carcasele și alte componente pentru deteriorări.
- Dacă este deteriorat, nu îl utilizați până nu este reparat.
- Acest dispozitiv trebuie conectat numai la echipamente care poartă oricare dintre următoarele simboluri:



INFORMAȚII PRIVIND BATERIE ȘI ACUMULARE
- Puteți scoate și introduce bateriile dacă deschideți clema bateriei
în aparat.
– bateriile pot fi încărcate numai sub supravegherea unui adult.
– bateriile trebuie scoase din jucărie înainte de încărcare.
– Nu încărcați bateriile nereîncărcabile;
– nu amestecați diferite tipuri de baterii sau baterii noi și uzate;
– bateriile trebuie introduse cu polaritatea corectă.
– bateriile descărcate trebuie scoase din aparat.
– bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.
- Păstrați bateriile/bateriile reîncărcabile departe de copii.
- Nu depozitați bateriile/bateriile reîncărcabile în locuri ușor accesibile, deoarece există riscul ca acestea să fie înghițite de copii sau 
animale de companie. Dacă este înghițit, contactați un medic cât mai curând posibil.
- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reîncărcabile pot provoca arsuri la contactul cu pielea, așa că purtați întotdeauna 
mănuși de protecție adecvate când le atingeți.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate în foc. Există risc de explozie!
- Nu reîncărcați bateriile nereîncărcabile deoarece există risc de explozie! Reîncărcați numai bateriile destinate acestui scop folosind 
încărcătorul corespunzător.
- Încărcați bateriile înainte de a le introduce în produs
- Bateriile trebuie încărcate numai sub supravegherea unui adult.
- Nu amestecați baterii alcaline, standard (carbon-zinc) și reîncărcabile (nichel-cadmiu).
- Nu amestecați niciodată bateriile noi și vechi.
- Este interzisă interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.
- Bateriile uzate trebuie scoase din produs.
- Nu aruncați bateriile uzate în deșeurile nesortate!
- Bateriile trebuie aruncate în conformitate cu eliminarea deșeurilor electronice periculoase.
- Dacă bateriile nu sunt aruncate în mod corespunzător, substanțele periculoase pot prezenta un risc pentru sănătatea umană sau 
pentru mediu. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile trebuie introduse întotdeauna cu polaritatea corectă (plus/+ și minus/-).
- Tip de baterie folosita in produs: baterie cu litiu de 1200mAh

Informații pentru consumator cu privire la manipularea deșeurilor de echipamente electrice și electronice:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu pot fi aruncate împreună cu alte deșeuri menajere. Un astfel de echipament 
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atașat - un container de deșeuri pe roți tăiat. Nerespectarea regulii de mai 
sus, în cazul eliminării necorespunzătoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenințare pentru mediul natural și sănătatea 
umană, rezultată din prezența componentelor periculoase în echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, întrerupătoare. , etc. 
Pentru a evita amenințarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate și prelucrate corespunzător de companii specializate. 
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabilă. Gospodăriile joacă un rol important în contribuția la reutilizare și 
valorificare, inclusiv la reciclarea deșeurilor de echipamente. Acest lucru se realizează în special prin participarea activă la sistemul 
de colectare a deșeurilor echipamentelor.



HU
Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!

A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat
a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat

és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
-Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
-Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
fehér szín
anyaga: éjszakai lámpa (domináns anyag: szilikon, egyéb: ABS + EVA hab) + távirányító (domináns anyag: ABS, egyéb: PET)
világítási színek száma: 16
világítási módok száma: 4
színhalványító funkció: igen
Színugrás funkció: igen
gyors színátmenet: igen
szabad színátmenet: igen
tápegység: 1200 mAh lítium akkumulátor
töltés: USB kábelen keresztül
fény típusa: LED
Teljesítmény: 0,4W
kábel hossza: 80 cm
méretek (hossz/szélesség/magasság): 12,2/12,2/15,3 cm

JELLEGZETES:
A lámpa lekerekített formájú, sima élekkel rendelkezik, és biztonságos a használata. Ezenkívül puha, könnyű és kompakt méretű, így 
könnyen tárolható és szállítható. Szállítása teljesen problémamentes. Anyaga szilikon, amelyet nagy rugalmasság és szagtalanság 
jellemez.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ:
Kérjük, használat előtt teljesen töltse fel a készüléket. A készülék világítással jelzi, ha az akkumulátor megtelt
piros dióda. A be-/kikapcsoló gomb a lámpa alján és a távirányítón található (a jobb felső két gomb). BAN BEN
Ha 2 órán belül nem történik semmilyen művelet, a készülék automatikusan kikapcsol. A színt és a fényerőt a távirányítóval kell 
beállítani - a fényerőt a bal felső két gombbal lehet beállítani. A többszínű funkció engedélyezéséhez használja a kiválasztott 1-4 
gombot (alulról) a jobb oldalon. A távirányító többi gombja szabályozza a lámpa színét.

SZABÁLYOK A BIZTONSÁGOS HASZNÁLATHOZ:
- Ne szerelje szét saját maga a készüléket.
- Száraz helyiségben ajánlott használni
- Ne javítsa saját maga a készüléket.
- Tartsa tisztán a felületet puha, száraz ruhával törölve.
- A csomagolás fontos információkat tartalmaz, ezért meg kell őrizni későbbi használatra.
- Rendszeresen ellenőrizze a kábeleket, csatlakozókat, burkolatokat és egyéb alkatrészeket, hogy nem sérültek-e.
- Ha megsérült, ne használja a javításig.
- Ezt az eszközt csak olyan berendezéshez szabad csatlakoztatni, amelyen az alábbi szimbólumok valamelyike látható:



INFORMÁCIÓK AZ AKKUMULÁTORRA ÉS AKKUMULÁCIÓRA VONATKOZÓAN
- Az elemeket kiveheti és behelyezheti, ha kinyitja az elemkapcsot
a készülékben.
– az akkumulátorokat csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni.
– töltés előtt az elemeket ki kell venni a játékból.
– Ne töltsön nem újratölthető elemeket;
– ne keverjen különböző típusú elemeket vagy új és használt elemeket;
– az elemeket megfelelő polaritással kell behelyezni.
– a lemerült elemeket ki kell venni a készülékből.
– a tápcsatlakozókat nem szabad rövidre zárni.
- Tartsa távol az elemeket/akkumulátorokat gyermekektől.
- Ne tárolja az elemeket/újratölthető elemeket könnyen hozzáférhető helyen, mert fennáll a veszélye, hogy gyermekek vagy 
háziállatok lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehető leghamarabb forduljon orvoshoz.
- A szivárgó vagy sérült elemek/akkumulátorok bőrrel érintkezve égési sérüléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfelelő 
védőkesztyűt, amikor megérinti őket.
- Az elemeket/akkumulátorokat nem szabad rövidre zárni, szétszedni vagy tűzbe dobni. Fennáll a robbanásveszély!
- Ne töltse újra a nem újratölthető elemeket, mert fennáll a robbanásveszély! Csak az erre a célra szánt akkumulátorokat töltse újra a 
megfelelő töltővel.
- Töltse fel az akkumulátorokat, mielőtt behelyezi őket a termékbe
- Az elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni.
- Ne keverjen alkáli, normál (szén-cink) és újratölthető (nikkel-kadmium) elemeket.
- Soha ne keverje az új és a régi elemeket.
- Tilos a tápkábeleket megzavarni - rövidzárlatot okozhat.
- A lemerült elemeket ki kell venni a termékből.
- A használt elemeket ne dobja a válogatatlan hulladék közé!
- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok ártalmatlanításának megfelelően kell ártalmatlanítani.
- Ha az elemeket nem megfelelően ártalmatlanítják, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a 
környezetre. Az anyagok újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez.
- Az elemeket/akkukat mindig a megfelelő polaritással (plusz/+ és mínusz/-) kell behelyezni.
- A termékben használt akkumulátor típusa: 1200mAh lítium akkumulátor

Tájékoztatás a fogyasztó számára az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezeléséről:
Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket 
szelektíven kell gyűjteni, amit a mellékelt jelölés - áthúzott kerekes hulladékgyűjtő - jelez. A fenti szabály be nem tartása, a használt 
berendezések szakszerűtlen ártalmatlanítása esetén veszélyt jelenthet a természeti környezetre és az emberi egészségre, a 
berendezésben található veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, műanyagok, kapcsolók. stb. A fenti fenyegetés 
elkerülése érdekében ezeket az összetevőket erre szakosodott cégeknek kell összegyűjteniük és megfelelően feldolgozniuk. Az 
elhasználódott berendezések önálló szétszerelése elfogadhatatlan. A háztartások fontos szerepet játszanak az újrafelhasználásban és a 
hasznosításban, beleértve a hulladék berendezések újrahasznosítását is. Ez különösen a hulladékok begyűjtési rendszerében való 
aktív részvétel révén valósul meg.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
-Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
biela farba
materiál: nočná lampa (prevláda materiál: silikón, ostatné: ABS + EVA pena) + diaľkové ovládanie (prevláda materiál: ABS, ostatné: 
PET)
počet farieb osvetlenia: 16
počet režimov svietenia: 4
funkcia vyblednutia farieb: áno
Funkcia preskakovania farieb: áno
rýchly prechod farieb: áno
voľný prechod farieb: áno
napájanie: 1200 mAh lítiová batéria
nabíjanie: cez USB kábel
typ svetla: LED
výkon: 0,4W
dĺžka kábla: 80 cm
rozmery (dĺžka/šírka/výška): 12,2/12,2/15,3cm

CHARAKTERISTIKA:
Svietidlo má zaoblené tvary, hladké hrany a jeho používanie je bezpečné. Navyše je mäkký, ľahký a má kompaktné rozmery, čo 
uľahčuje skladovanie a prepravu. Nosenie je úplne bezproblémové. Materiál z ktorého je vyrobený je silikón, ktorý sa vyznačuje 
vysokou elasticitou a bez zápachu.

INŠTRUKCIE NA POUŽÍVANIE:
Pred použitím zariadenie úplne nabite. Nabitie batérie prístroj signalizuje rozsvietením
červená dióda. Tlačidlo zapnutia/vypnutia sa nachádza na spodnej strane svietidla a na diaľkovom ovládači (dve pravé horné 
tlačidlá). IN
Ak sa do 2 hodín nevykoná žiadna akcia, zariadenie sa automaticky vypne. Farbu a jas je potrebné nastaviť pomocou diaľkového 
ovládača – jas sa nastavuje pomocou dvoch ľavých horných tlačidiel. Ak chcete aktivovať funkciu viacerých farieb, použite vybrané 
tlačidlo 1 až 4 (zospodu) vpravo. Zostávajúce tlačidlá na diaľkovom ovládači ovládajú farbu lampy.

PRAVIDLÁ PRE BEZPEČNÉ POUŽÍVANIE:
- Zariadenie sami nerozoberajte.
- Odporúča sa používať v suchej miestnosti
- Neopravujte zariadenie sami.
- Prístroj používajte v súlade s jeho určením.
- Udržujte povrch čistý utieraním mäkkou suchou handričkou.
- Balenie obsahuje dôležité informácie a malo by sa uschovať pre budúce použitie.
- Pravidelne kontrolujte káble, zástrčky, kryty a ostatné komponenty, či nie sú poškodené.
- Ak je poškodený, nepoužívajte ho, kým nebude opravený.
- Toto zariadenie je možné pripojiť iba k zariadeniu označenému niektorým z nasledujúcich symbolov:



INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA BATÉRIE A AKUMULÁCIE
- Batérie môžete vybrať a vložiť, ak otvoríte uzáver batérie
v zariadení.
– batérie možno nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby.
– pred nabíjaním z hračky vyberte batérie.
– Nenabíjajte nenabíjateľné batérie;
– nemiešajte rôzne typy batérií alebo nové a použité batérie;
– batérie musia byť vložené so správnou polaritou.
– vybité batérie treba zo zariadenia vybrať.
– napájacie svorky by nemali byť skratované.
- Batérie/nabíjateľné batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
- Batérie/nabíjacie batérie neskladujte na ľahko prístupných miestach, pretože hrozí, že by ich mohli prehltnúť deti alebo domáce 
zvieratá. Pri požití čo najskôr kontaktujte lekára.
- Vytečené alebo poškodené batérie/nabíjateľné batérie môžu pri kontakte s pokožkou spôsobiť popáleniny, preto vždy používajte 
vhodné ochranné rukavice, keď sa ich dotýkate.
- Batérie/nabíjateľné batérie sa nesmú skratovať, rozoberať ani hádzať do ohňa. Hrozí nebezpečenstvo výbuchu!
- Nenabíjateľné batérie nenabíjajte, hrozí nebezpečenstvo výbuchu! Nabíjajte iba batérie určené na tento účel pomocou vhodnej 
nabíjačky.
- Pred vložením batérií do výrobku ich nabite
- Batérie by sa mali nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Nekombinujte alkalické, štandardné (uhlíkovo-zinkové) a nabíjateľné (nikel-kadmiové) batérie.
- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.
- Je zakázané zasahovať do napájacích káblov - môže dôjsť ku skratu.
- Vybité batérie je potrebné z výrobku vybrať.
- Použité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!
- Batérie sa musia likvidovať v súlade s likvidáciou nebezpečného elektronického odpadu.
- Ak batérie nie sú správne zlikvidované, nebezpečné látky môžu predstavovať riziko pre ľudské zdravie alebo životné prostredie. 
Recyklácia materiálov prispieva k zachovaniu prírodných zdrojov.
- Batérie/nabíjateľné batérie musia byť vždy vložené so správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ batérie použitej v produkte: 1200mAh lítiová batéria

Informácie pre spotrebiteľa o nakladaní s odpadom z elektrických a elektronických zariadení:
Odpad z elektrických a elektronických zariadení sa nesmie vyhadzovať do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali 
zbierať selektívne, čo naznačuje pripojené označenie - preškrtnutá nádoba na odpad na kolieskach. Nedodržanie vyššie uvedeného 
pravidla môže v prípade nesprávnej likvidácie použitého zariadenia predstavovať ohrozenie životného prostredia a ľudského zdravia 
v dôsledku prítomnosti nebezpečných komponentov v zariadení, ako sú: elektrické rozvody, plasty, vypínače , atď. Aby sa predišlo 
vyššie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierať a riadne spracovávať špecializované spoločnosti. Samočinná demontáž 
opotrebovaného zariadenia je neprijateľná. Domácnosti zohrávajú dôležitú úlohu v prispievaní k opätovnému používaniu a 
zhodnocovaniu vrátane recyklácie odpadových zariadení. Deje sa tak najmä aktívnou účasťou v systéme zberu odpadových 
zariadení.



ET
Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
-Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
-Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
valge värv
materjal: öölamp (valdav materjal: silikoon, muu: ABS + EVA vaht) + pult (valdav materjal: ABS, muu: PET)
valgustusvärvide arv: 16
valgustusrežiimide arv: 4
värvi tuhmumise funktsioon: jah
Värvi hüppamise funktsioon: jah
kiire värviüleminek: jah
vaba värviüleminek: jah
toiteallikas: 1200 mAh liitiumaku
laadimine: USB-kaabli kaudu
valguse tüüp: LED
võimsus: 0,4W
kaabli pikkus: 80 cm
mõõdud (pikkus/laius/kõrgus): 12,2/12,2/15,3 cm

KARAKTERISTIK:
Lambil on ümarad kujud, siledad servad ja seda on ohutu kasutada. Lisaks on see pehme, kerge ja kompaktse suurusega, mistõttu on 
seda lihtne hoida ja transportida. Selle kandmine on täiesti probleemivaba. Materjal, millest see on valmistatud, on silikoon, mida 
iseloomustab kõrge elastsus ja lõhnatu.

KASUTUSJUHEND:
Palun laadige seade enne kasutamist täielikult täis. Seade annab süttimisega märku, kui aku on täis
punane diood. Sisse/välja nupp asub lambi allosas ja kaugjuhtimispuldil (kaks ülemist paremat nuppu). IN
Kui 2 tunni jooksul toimingut ei tehta, lülitub seade automaatselt välja. Värvi ja heledust tuleks reguleerida kaugjuhtimispuldi abil - 
heledust reguleeritakse kahe ülemise vasakpoolse nupu abil. Mitmevärvilise funktsiooni lubamiseks kasutage paremal pool valitud 
nuppu 1 kuni 4 (alt). Ülejäänud kaugjuhtimispuldi nupud juhivad lambi värvi.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:
- Ärge võtke seadet ise lahti.
- Soovitatav on kasutada kuivas ruumis
- Ärge parandage seadet ise.
- Kasutage seadet ettenähtud otstarbel.
- Hoidke pind puhtana, pühkides seda pehme kuiva lapiga.
- Pakend sisaldab olulist teavet ja see tuleks edaspidiseks kasutamiseks alles hoida.
- Kontrollige regulaarselt kaableid, pistikuid, korpuseid ja muid komponente kahjustuste suhtes.
- Kui see on kahjustatud, ärge kasutage seda enne parandamist.
- Seda seadet tohib ühendada ainult seadmega, millel on üks järgmistest sümbolitest:



TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA
- Kui avate patareiklambri, saate patareisid eemaldada ja sisestada
seadmes.
– akusid tohib laadida ainult täiskasvanu järelevalve all.
– akud tuleb mänguasjast enne laadimist eemaldada.
– Ärge laadige mittelaetavaid akusid;
– ärge segage erinevat tüüpi patareisid ega uusi ja kasutatud patareisid;
– patareid tuleb sisestada õige polaarsusega.
– tühjenenud akud tuleb seadmest eemaldada.
– toiteklemmid ei tohi olla lühises.
- Hoidke patareid/akud lastele kättesaamatus kohas.
- Ärge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipääsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed või lemmikloomad võivad need alla 
neelata. Allaneelamisel võtke võimalikult kiiresti ühendust arstiga.
- Lekkivad või kahjustatud patareid/laetavad patareid võivad nahaga kokkupuutel põhjustada põletushaavu, seega kandke nende 
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.
- Akusid/akusid ei tohi lühistada, lahti võtta ega tulle visata. On plahvatusoht!
- Ärge laadige mittelaetavaid akusid, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettenähtud akusid, kasutades selleks sobivat 
laadijat.
- Laadige akud enne tootesse sisestamist
- Akusid tohib laadida ainult täiskasvanu järelevalve all.
- Ärge segage leelis-, standard- (süsinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.
- Ärge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.
- Keelatud on segada toitejuhtmeid – see võib põhjustada lühise.
- Tühjad akud tuleb tootest eemaldada.
- Ärge visake kasutatud patareisid sorteerimata prügi hulka!
- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajäätmete käitlemisele.
- Kui patareisid ei kõrvaldata nõuetekohaselt, võivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist või keskkonda. Materjalide 
taaskasutamine aitab kaasa loodusvarade säästmisele.
- Patareid/akud tuleb alati sisestada õige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).
- Tootes kasutatud aku tüüp: 1200mAh liitiumaku

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete käitlemise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejäätmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida 
näitab juuresolev märgistus - läbikriipsutatud ratastega jäätmekonteiner. Ülaltoodud reegli eiramine võib kasutatud seadmete 
mittenõuetekohase utiliseerimise korral kujutada endast ohtu looduskeskkonnale ja inimeste tervisele, mis tuleneb ohtlike 
komponentide olemasolust seadmes, näiteks: elektrijuhtmestik, plastik, lülitid jne. Ülaltoodud ohu vältimiseks peaksid 
spetsialiseerunud ettevõtted need komponendid kokku koguma ja korralikult töötlema. Kulunud seadmete ise lahtivõtmine on 
vastuvõetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevõtu 
panustamisel. Seda tehakse eelkõige seadmete jäätmete kogumissüsteemis aktiivse osalemise kaudu.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
-Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
balta spalva
medžiaga: naktinė lempa (vyraujanti medžiaga: silikonas, kita: ABS + EVA putos) + nuotolinio valdymo pultas (vyraujanti medžiaga: 
ABS, kita: PET)
apšvietimo spalvų skaičius: 16
apšvietimo režimų skaičius: 4
spalvų blukimo funkcija: taip
Spalvų šokinėjimo funkcija: taip
greitas spalvų perėjimas: taip
laisvas spalvų perėjimas: taip
maitinimas: 1200 mAh ličio baterija
įkrovimas: per USB laidą
šviesos tipas: LED
galia: 0,4W
kabelio ilgis: 80 cm
matmenys (ilgis/plotis/aukštis): 12,2/12,2/15,3 cm

CHARAKTERISTIKA:
Šviestuvas yra apvalių formų, lygių kraštų ir yra saugus naudoti. Be to, jis yra minkštas, lengvas ir kompaktiško dydžio, todėl jį 
lengva laikyti ir transportuoti. Nešioti jį visiškai be rūpesčių. Medžiaga, iš kurios jis pagamintas, yra silikonas, pasižymintis dideliu 
elastingumu ir bekvapiu.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA:
Prieš naudodami visiškai įkraukite įrenginį. Įrenginys parodys, kai baterija yra pilna, užsidegdamas
raudonas diodas. Įjungimo / išjungimo mygtukas yra lempos apačioje ir nuotolinio valdymo pulte (du viršutiniai dešinieji mygtukai). 
IN
Jei per 2 valandas neatliekamas joks veiksmas, įrenginys automatiškai išsijungs. Spalvą ir ryškumą reikia reguliuoti nuotolinio 
valdymo pulteliu – ryškumas reguliuojamas dviem viršutiniais kairiaisiais mygtukais. Norėdami įjungti kelių spalvų funkciją, 
naudokite pasirinktą mygtuką nuo 1 iki 4 (iš apačios) dešinėje. Likę nuotolinio valdymo pulto mygtukai valdo lempos spalvą.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLĖS:
- Neardykite prietaiso patys.
- Rekomenduojama naudoti sausoje patalpoje
- Neremontuokite įrenginio patys.
- Laikykite paviršių švarų, nuvalydami jį minkšta, sausa šluoste.
- Pakuotėje yra svarbi informacija, todėl ją reikia saugoti, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje.
- Reguliariai tikrinkite, ar nepažeisti laidai, kištukai, korpusai ir kiti komponentai.
- Jei sugadintas, nenaudokite jo, kol nepataisysite.
- Šis įrenginys turi būti prijungtas tik prie įrangos, pažymėtos vienu iš šių simbolių:



INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMĄ
- Baterijas galite išimti ir įdėti, jei atidarysite baterijos dangtelį
įrenginyje.
– baterijas galima įkrauti tik prižiūrint suaugusiajam.
– Prieš įkraunant, iš žaislo reikia išimti baterijas.
– Nekraukite vienkartinių baterijų;
– nemaišykite skirtingų tipų baterijų arba naujų ir naudotų baterijų;
– baterijos turi būti įdėtos teisingu poliškumu.
– išsikrovusias baterijas reikia išimti iš įrenginio.
– maitinimo gnybtai neturėtų būti trumpai jungti.
- Laikykite baterijas / įkraunamas baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
- Nelaikykite baterijų/įkraunamų baterijų lengvai pasiekiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai arba gyvūnai. 
Prarijus, kuo greičiau kreipkitės į gydytoją.
- Ištekėjusios arba pažeistos baterijos/įkraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todėl jas liesdami visada mūvėkite 
tinkamas apsaugines pirštines.
- Baterijos / įkraunamos baterijos negali būti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos į ugnį. Kyla sprogimo pavojus!
- Neįkraukite vienkartinių baterijų, nes kyla sprogimo pavojus! Įkraukite tik šiam tikslui skirtas baterijas naudodami atitinkamą 
įkroviklį.
- Įkraukite baterijas prieš įdėdami jas į gaminį
- Baterijas reikia įkrauti tik prižiūrint suaugusiesiems.
- Nemaišykite šarminių, standartinių (anglies-cinko) ir įkraunamų (nikelio-kadmio) baterijų.
- Niekada nemaišykite naujų ir senų baterijų.
- Draudžiama trukdyti maitinimo laidus – tai gali sukelti trumpąjį jungimą.
- Išsikrovusias baterijas reikia išimti iš gaminio.
- Neišmeskite panaudotų baterijų į nerūšiuotas atliekas!
- Baterijas reikia išmesti laikantis pavojingų elektroninių atliekų šalinimo taisyklių.
- Jei baterijos netinkamai šalinamos, pavojingos medžiagos gali kelti pavojų žmonių sveikatai arba aplinkai. Medžiagų perdirbimas 
prisideda prie gamtos išteklių tausojimo.
- Baterijos/įkraunamos baterijos visada turi būti įdėtos teisingu poliškumu (pliusas/+ ir minusas/-).
- Gaminyje naudojamos baterijos tipas: 1200mAh ličio baterija

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninės įrangos atliekų tvarkymą:
Elektros ir elektroninės įrangos atliekų negalima mesti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Tokia įranga turėtų būti renkama 
pasirinktinai, tai rodo pridedamas žymėjimas – perbrauktas ratuotas atliekų konteineris. Nesilaikant aukščiau nurodytos taisyklės, 
netinkamai šalinant naudotą įrangą, gali kilti grėsmė natūraliai aplinkai ir žmonių sveikatai, atsirandanti dėl pavojingų įrangoje 
esančių komponentų, tokių kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad būtų išvengta minėtos grėsmės, šiuos komponentus 
turėtų surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotos įmonės. Savarankiškas susidėvėjusios įrangos išardymas yra nepriimtinas. Namų 
ūkiai atlieka svarbų vaidmenį prisidėdami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, įskaitant įrangos atliekų perdirbimą. Tai visų 
pirma daroma aktyviai dalyvaujant įrangos atliekų surinkimo sistemoje.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
-Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
balta krāsa
materiāls: naktslampa (pārsvarā materiāls: silikons, pārējie: ABS + EVA putas) + tālvadības pults (pārsvarā materiāls: ABS, citi: 
PET)
apgaismojuma krāsu skaits: 16
apgaismojuma režīmu skaits: 4
krāsu izbalēšanas funkcija: jā
Krāsu lēkšanas funkcija: jā
ātra krāsu pāreja: jā
brīva krāsu pāreja: jā
barošanas avots: 1200 mAh litija akumulators
uzlāde: izmantojot USB kabeli
gaismas tips: LED
jauda: 0,4W
kabeļa garums: 80 cm
izmēri (garums/platums/augstums): 12,2/12,2/15,3 cm

RAKSTUROJUMS:
Lampai ir noapaļotas formas, gludas malas un tā ir droša lietošanā. Turklāt tas ir mīksts, viegls un kompakts, tāpēc to ir viegli 
uzglabāt un transportēt. Pārnēsāšana ir pilnīgi bez problēmām. Materiāls, no kura tas izgatavots, ir silikons, kam raksturīga augsta 
elastība un bez smaržas.

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA:
Pirms lietošanas, lūdzu, pilnībā uzlādējiet ierīci. Ierīce norādīs, kad akumulators ir pilns, iedegoties
sarkanā diode. Ieslēgšanas/izslēgšanas poga atrodas lampas apakšā un tālvadības pultī (divas augšējās labās pogas). IN
Ja 2 stundu laikā netiks veiktas nekādas darbības, ierīce automātiski izslēgsies. Krāsa un spilgtums ir jāregulē, izmantojot tālvadības 
pulti - spilgtumu noregulē, izmantojot divas augšējās kreisās pogas. Lai iespējotu vairāku krāsu funkciju, izmantojiet atlasīto pogu no 
1 līdz 4 (no apakšas) labajā pusē. Pārējās tālvadības pults pogas kontrolē lampas krāsu.

DROŠAS LIETOŠANAS NOTEIKUMI:
- Neizjauciet ierīci paši.
- Ieteicams lietot sausā telpā
- Nelabojiet ierīci paši.
- Lietojiet ierīci atbilstoši tai paredzētajam mērķim.
- Uzturiet virsmu tīru, noslaukot to ar mīkstu, sausu drānu.
- Uz iepakojuma ir svarīga informācija, un tas jāsaglabā turpmākai uzziņai.
- Regulāri pārbaudiet, vai kabeļi, kontaktdakšas, korpusi un citas sastāvdaļas nav bojātas.
- Ja tas ir bojāts, nelietojiet to līdz salabošanai.
- Šo ierīci var savienot tikai ar aprīkojumu, uz kura ir kāds no šiem simboliem:



INFORMĀCIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU
- Baterijas var izņemt un ievietot, ja atverat akumulatora aizdari
ierīcē.
– akumulatorus var uzlādēt tikai pieaugušā uzraudzībā.
– pirms uzlādes no rotaļlietas jāizņem akumulatori.
– Neuzlādējiet neuzlādējamās baterijas;
– nesajauciet dažādu veidu baterijas vai jaunas un lietotas baterijas;
– baterijas jāievieto ar pareizu polaritāti.
– izlādējušās baterijas ir jāizņem no ierīces.
– strāvas spailes nedrīkst radīt īssavienojumu.
- Glabājiet akumulatorus/uzlādējamās baterijas bērniem nepieejamā vietā.
- Neglabājiet baterijas/uzlādējamās baterijas viegli pieejamās vietās, jo pastāv risks, ka tās var norīt bērni vai mājdzīvnieki. Ja norīts, 
pēc iespējas ātrāk sazinieties ar ārstu.
- Noplūstošas vai bojātas baterijas/akumulatori, nonākot saskarē ar ādu, var izraisīt apdegumus, tāpēc, pieskaroties tām, vienmēr 
valkājiet piemērotus aizsargcimdus.
- Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst radīt īssavienojumu, izjaukt vai iemest ugunī. Pastāv sprādziena risks!
- Neuzlādējiet neuzlādējamās baterijas, jo pastāv sprādziena risks! Uzlādējiet tikai šim nolūkam paredzētās baterijas, izmantojot 
atbilstošu lādētāju.
- Uzlādējiet akumulatorus pirms to ievietošanas izstrādājumā
- Baterijas jāuzlādē tikai pieaugušo uzraudzībā.
- Nelietojiet kopā sārma, standarta (oglekļa-cinka) un uzlādējamās (niķeļa-kadmija) baterijas.
- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.
- Aizliegts traucēt strāvas kabeļus – tas var izraisīt īssavienojumu.
- Izlietotās baterijas ir jāizņem no izstrādājuma.
- Neizmetiet izlietotās baterijas nešķirotos atkritumos!
- No baterijām jāatbrīvojas saskaņā ar bīstamo elektronisko atkritumu utilizācijas noteikumiem.
- Ja baterijas netiek pareizi likvidētas, bīstamas vielas var apdraudēt cilvēku veselību vai vidi. Materiālu pārstrāde veicina dabas 
resursu saglabāšanu.
- Baterijas/uzlādējamās baterijas vienmēr jāievieto ar pareizu polaritāti (plus/+ un mīnus/-).
- Produktā izmantotā akumulatora tips: 1200mAh litija akumulators

Informācija patērētājam par rīcību ar elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem:
Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. Šāda tehnika ir jāsavāc selektīvi, 
par ko liecina pievienotais marķējums - pārsvītrots atkritumu konteiners ar riteņiem. Iepriekšminētā noteikuma neievērošana 
gadījumā, ja nolietotās iekārtas tiek nepareizi likvidētas, var tikt radīti draudi dabiskajai videi un cilvēku veselībai, kas izriet no 
bīstamu sastāvdaļu klātbūtnes iekārtā, piemēram: elektrības vadi, plastmasa, slēdži. uc Lai izvairītos no iepriekšminētajiem draudiem, 
šīs sastāvdaļas ir jāsavāc un atbilstoši jāapstrādā specializētiem uzņēmumiem. Nolietota aprīkojuma pašizjaukšana ir nepieņemama. 
Mājsaimniecībām ir svarīga loma atkārtotā izmantošanā un reģenerācijā, tostarp iekārtu atkritumu otrreizējā pārstrādē. Tas jo īpaši 
tiek darīts, aktīvi piedaloties atkritumu savākšanas sistēmā.



UK

Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!
Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції

для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій
і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
-Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
-Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
-Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
білий колір
матеріал: нічник (переважний матеріал: силікон, інші: ABS + піна EVA) + пульт (переважний матеріал: ABS, інші: PET)
кількість кольорів підсвічування: 16
кількість режимів освітлення: 4
функція згасання кольору: є
Функція перемикання кольорів: є
швидкий перехід кольору: так
вільний перехід кольорів: є
живлення: літієва батарея 1200 мАг
зарядка: через USB кабель
тип світла: LED
потужність: 0,4 Вт
довжина кабелю: 80 см
розміри (довжина/ширина/висота): 12,2/12,2/15,3 см

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Світильник має округлі форми, гладкі краї та безпечний у використанні. Крім того, він м'який, легкий і компактний, тому 
його легко зберігати і транспортувати. Переносити його абсолютно без проблем. Матеріал, з якого він виготовлений - 
силікон, який характеризується високою еластичністю і відсутністю запаху.

ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ:
Будь ласка, повністю зарядіть пристрій перед використанням. Коли батарея заряджена, прилад засвітиться
червоний діод. Кнопка ввімкнення/вимкнення розташована в нижній частині лампи та на пульті дистанційного керування 
(дві верхні праві кнопки). IN
Якщо протягом 2 годин не буде виконано жодних дій, пристрій автоматично вимкнеться. Регулювати колір і яскравість слід 
за допомогою пульта - яскравість регулюється двома верхніми лівими кнопками. Щоб увімкнути функцію багатоколірності, 
скористайтеся вибраною кнопкою від 1 до 4 (знизу) праворуч. Решта кнопок на пульті керують кольором лампи.

ПРАВИЛА БЕЗПЕЧНОГО ВИКОРИСТАННЯ:
- Не розбирайте пристрій самостійно.
- Рекомендується використовувати в сухому приміщенні
- Не ремонтуйте прилад самостійно.
- Використовуйте прилад за призначенням.
- Тримайте поверхню в чистоті, протираючи її м’якою сухою тканиною.
- Упаковка містить важливу інформацію, і її слід зберігати для подальшого використання.
- Регулярно перевіряйте кабелі, вилки, корпуси та інші компоненти на наявність пошкоджень.
- У разі пошкодження не використовуйте його, доки не буде відремонтовано.
- Цей пристрій можна підключати лише до обладнання, яке має один із наступних символів:



ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО БАТАРЕЇ ТА НАКОПИЧЕННЯ
- Ви можете виймати та вставляти батареї, якщо відкрити застібку батареї
в пристрої.
– акумулятори можна заряджати лише під наглядом дорослих.
– перед зарядкою з іграшки слід вийняти батарейки.
– Не заряджайте неперезаряджувані батареї;
– не змішуйте різні типи батарей або нові та використані батареї;
– батареї слід вставляти з дотриманням правильної полярності.
– розряджені батареї необхідно вийняти з пристрою.
– клеми живлення не повинні бути закорочені.
- Тримайте батареї/акумуляторні батареї подалі від дітей.
- Не зберігайте батареї/акумуляторні батареї у легкодоступних місцях, оскільки існує ризик, що їх можуть проковтнути діти 
або домашні тварини. У разі проковтування якомога швидше зверніться до лікаря.
- Витік або пошкодження батарей/акумуляторів можуть спричинити опіки при контакті зі шкірою, тому завжди надягайте 
відповідні захисні рукавички, торкаючись до них.
- Батареї/акумуляторні батареї не можна замикати, розбирати або кидати у вогонь. Існує ризик вибуху!
- Не перезаряджайте неперезаряджувані батареї, оскільки існує ризик вибуху! Заряджайте лише призначені для цієї мети 
акумулятори за допомогою відповідного зарядного пристрою.
- Зарядіть батареї, перш ніж вставляти їх у виріб
- Акумулятори слід заряджати лише під наглядом дорослих.
- Не змішуйте лужні, стандартні (вуглець-цинкові) і акумуляторні (нікель-кадмієві) батареї.
- Ніколи не змішуйте нові та старі батареї.
- Заборонено втручатися в силові кабелі - це може спричинити коротке замикання.
- Розряджені батареї необхідно вийняти з виробу.
- Не викидайте використані батареї разом із несортованими відходами!
- Батареї необхідно утилізувати відповідно до правил утилізації небезпечних електронних відходів.
- Якщо батареї не утилізовано належним чином, небезпечні речовини можуть становити небезпеку для здоров'я людини або 
навколишнього середовища. Переробка матеріалів сприяє збереженню природних ресурсів.
- Батареї/акумуляторні батареї слід завжди вставляти з дотриманням правильної полярності (плюс/+ і мінус/-).
- Тип батареї, яка використовується у виробі: літієва батарея ємністю 1200 мАг

Інформація для споживача щодо поводження з відходами електричного та електронного обладнання:
Відпрацьоване електричне та електронне обладнання не можна викидати разом з іншими побутовими відходами. Збирати 
таку техніку слід вибірково, про що свідчить маркування, що додається – перекреслений контейнер для відходів на колесах. 
Недотримання вищевказаного правила, у разі неправильної утилізації використаного обладнання, може становити загрозу 
для навколишнього природного середовища та здоров’я людини через наявність небезпечних компонентів в обладнанні, 
таких як: електропроводка, пластик, вимикачі , тощо. Щоб уникнути вищезазначеної загрози, ці компоненти повинні 
збиратися та належним чином оброблятися спеціалізованими компаніями. Самостійний демонтаж зношеного обладнання 
неприпустимий. Домогосподарства відіграють важливу роль у сприянні повторному використанню та відновленню, 
включаючи переробку відпрацьованого обладнання. Це досягається, зокрема, шляхом активної участі в системі збору 
відпрацьованого обладнання.



BG

Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!
Преди да започнете да използвате, моля, прочетете следните инструкции

за правилното използване на продукта. Моля, дръжте тези инструкции включени
бъдеще и да следват неговите препоръки, тъй като неспазването им може да застраши живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
-Моля, прочетете го изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
-Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
-Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
бял цвят
материал: нощна лампа (преобладаващ материал: силикон, други: ABS + EVA пяна) + дистанционно управление 
(преобладаващ материал: ABS, други: PET)
брой цветове на светене: 16
брой режими на светене: 4
функция за избледняване на цвета: да
Функция за прескачане на цветовете: да
бърз преход на цветовете: да
свободен преход на цветовете: да
захранване: 1200 mAh литиева батерия
зареждане: чрез USB кабел
тип светлина: LED
мощност: 0.4W
дължина на кабела: 80см
размери (дължина/ширина/височина): 12.2/12.2/15.3см

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Лампата има заоблени форми, гладки ръбове и е безопасна за използване. Освен това е мек, лек и компактен като размер, 
което го прави лесен за съхранение и транспортиране. Носенето му е напълно безпроблемно. Материята, от която е 
изработена е силикон, който се характеризира с висока еластичност и без мирис.

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА:
Моля, заредете напълно устройството преди употреба. Устройството ще покаже, когато батерията е пълна, като светне
червен диод. Бутонът за включване/изключване се намира в долната част на лампата и на дистанционното управление 
(горните два десни бутона). IN
Ако не се извърши никакво действие в рамките на 2 часа, устройството ще се изключи автоматично. Цветът и яркостта 
трябва да се регулират с помощта на дистанционното управление - яркостта се регулира с двата горни леви бутона. За да 
активирате многоцветната функция, използвайте избрания бутон от 1 до 4 (отдолу) вдясно. Останалите бутони на 
дистанционното управление контролират цвета на лампата.

ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА:
- Не разглобявайте сами устройството.
- Препоръчително е да се използва в сухо помещение
- Не ремонтирайте устройството сами.
- Използвайте уреда по предназначение.
- Поддържайте повърхността чиста, като я избършете с мека, суха кърпа.
- Опаковката съдържа важна информация и трябва да се запази за бъдещи справки.
- Проверявайте редовно кабелите, щепселите, корпусите и другите компоненти за повреди.
- Ако е повреден, не го използвайте, докато не бъде ремонтиран.
- Това устройство трябва да се свързва само към оборудване, носещо един от следните символи:



ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО БАТЕРИЯТА И НАТРУПВАНЕТО
- Можете да извадите и поставите батерии, ако отворите закопчалката на батерията
в устройството.
– батериите могат да се зареждат само под наблюдението на възрастен.
– батериите трябва да се извадят от играчката преди зареждане.
– Не зареждайте неакумулаторни батерии;
– не смесвайте различни видове батерии или нови и използвани батерии;
– батериите трябва да се поставят с правилен поляритет.
– изтощените батерии да се извадят от уреда.
– захранващите клеми не трябва да се свързват накъсо.
- Дръжте батериите/акумулаторните батерии далеч от деца.
- Не съхранявайте батерии/акумулаторни батерии на лесно достъпни места, тъй като има риск да бъдат погълнати от деца 
или домашни любимци. При поглъщане се свържете с лекар възможно най-скоро.
- Изтекли или повредени батерии/акумулаторни батерии могат да причинят изгаряния при контакт с кожата, така че винаги 
носете подходящи защитни ръкавици, когато ги докосвате.
- Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се дават на късо, да се разглобяват или да се хвърлят в огън. Има опасност 
от експлозия!
- Не презареждайте неакумулаторни батерии, тъй като има опасност от експлозия! Зареждайте само батерии, предназначени 
за тази цел, като използвате подходящо зарядно устройство.
- Заредете батериите, преди да ги поставите в продукта
- Батериите трябва да се зареждат само под наблюдение на възрастен.
- Не смесвайте алкални, стандартни (въглеродно-цинкови) и презареждаеми (никел-кадмиеви) батерии.
- Никога не смесвайте нови и стари батерии.
- Забранява се намесата в захранващите кабели - може да предизвика късо съединение.
- Изтощените батерии трябва да се отстранят от продукта.
- Не изхвърляйте използваните батерии при несортирани отпадъци!
- Батериите трябва да се изхвърлят в съответствие с правилата за изхвърляне на опасни електронни отпадъци.
- Ако батериите не се изхвърлят правилно, опасните вещества могат да представляват риск за човешкото здраве или околната 
среда. Рециклирането на материали допринася за опазването на природните ресурси.
- Батериите/акумулаторните батерии трябва винаги да се поставят с правилния поляритет (плюс/+ и минус/-).
- Тип батерия, използвана в продукта: 1200mAh литиева батерия

Информация за потребителя относно третирането на отпадъци от електрическо и електронно оборудване:
Отпадъчното електрическо и електронно оборудване не може да се изхвърля заедно с други битови отпадъци. Това 
оборудване трябва да се събира селективно, което е обозначено с приложената маркировка - зачеркнат контейнер за 
отпадъци на колела. Неспазването на горното правило, в случай на неправилно изхвърляне на използвано оборудване, може 
да представлява заплаха за околната среда и човешкото здраве, в резултат на наличието на опасни компоненти в 
оборудването, като: електрически кабели, пластмаса, ключове и т.н. За да се избегне горната заплаха, тези компоненти 
трябва да се събират и правилно обработват от специализирани компании. Саморазглобяването на износено оборудване е 
недопустимо. Домакинствата играят важна роля в приноса за повторната употреба и възстановяването, включително 
рециклирането на отпадъчно оборудване. Това става по-специално чрез активно участие в системата за събиране на 
отпадъчно оборудване.



HR
Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!

Prije početka uporabe pročitajte sljedeće upute
za ispravnu upotrebu proizvoda. Držite ove upute uključenima

budućnost i pridržavati se njegovih preporuka jer nepoštivanje može ugroziti život ili zdravlje.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Molimo da ga u potpunosti pročitate prije uporabe i slijedite sve upute u priručniku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe.

SPECIFIKACIJA:
bijela boja
materijal: noćna lampa (pretežni materijal: silikon, ostalo: ABS + EVA pjena) + daljinski upravljač (pretežni materijal: ABS, ostalo: 
PET)
broj boja osvjetljenja: 16
broj načina osvjetljenja: 4
funkcija blijeđenja boje: da
Funkcija skakanja boja: da
brz prijelaz boja: da
slobodan prijelaz boja: da
napajanje: 1200 mAh litijska baterija
punjenje: putem USB kabela
vrsta svjetla: LED
snaga: 0,4W
duljina kabela: 80 cm
dimenzije (duljina/širina/visina): 12.2/12.2/15.3cm

KARAKTERISTIKA:
Lampa ima zaobljene oblike, glatke rubove i sigurna je za korištenje. Osim toga, mekan je, lagan i kompaktne veličine, što ga čini 
lakim za skladištenje i transport. Nošenje je potpuno bez muke. Materijal od kojeg je izrađena je silikon koji se odlikuje velikom 
elastičnošću i bez mirisa.

UPUTE ZA KORIŠTENJE:
Molimo vas da potpuno napunite uređaj prije upotrebe. Uređaj će svjetlom pokazati kada je baterija puna
crvena dioda. Tipka za uključivanje/isključivanje nalazi se na dnu lampe i na daljinskom upravljaču (gornja dva desna gumba). U
Ako se ništa ne poduzme unutar 2 sata, uređaj će se automatski isključiti. Boju i svjetlinu treba namjestiti pomoću daljinskog 
upravljača - svjetlinu se podešava pomoću dvije gornje lijeve tipke. Kako biste omogućili funkciju više boja, koristite odabrani gumb 
1 do 4 (odozdo) s desne strane. Preostale tipke na daljinskom upravljaču kontroliraju boju svjetiljke.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:
- Nemojte sami rastavljati uređaj.
- Preporuča se koristiti u suhoj prostoriji
- Nemojte sami popravljati uređaj.
- Koristite uređaj u skladu s njegovom namjenom.
- Održavajte površinu čistom brisanjem mekom, suhom krpom.
- Ambalaža sadrži važne podatke i treba je čuvati za buduću upotrebu.
- Redovito provjeravajte oštećenje kabela, utikača, kućišta i ostalih komponenti.
- Ako je oštećen, nemojte ga koristiti dok se ne popravi.
- Ovaj uređaj smije se priključiti samo na opremu koja nosi jedan od sljedećih simbola:



INFORMACIJE O BATERIJAMA I AKUMULACIJAMA
- Baterije možete izvaditi i umetnuti ako otvorite kopču za baterije
u uređaju.
– baterije se mogu puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.
– baterije treba izvaditi iz igračke prije punjenja.
– Nemojte puniti baterije koje se ne mogu puniti;
– ne miješajte različite vrste baterija ili nove i rabljene baterije;
– baterije moraju biti umetnute s ispravnim polaritetom.
– ispražnjene baterije izvaditi iz uređaja.
– priključci napajanja ne smiju biti kratko spojeni.
- Baterije/punjive baterije držite podalje od djece.
- Nemojte skladištiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kućni ljubimci mogu 
progutati. Ako se proguta, obratite se liječniku što je prije moguće.
- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oštećene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kožom, stoga uvijek nosite odgovarajuće 
zaštitne rukavice kada ih dodirujete.
- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!
- Ne punite baterije koje se ne mogu puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo za to predviđene baterije odgovarajućim 
punjačem.
- Napunite baterije prije nego što ih umetnete u proizvod
- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.
- Ne miješajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.
- Nikada nemojte miješati nove i stare baterije.
- Zabranjeno je dirati u strujne kablove - može doći do kratkog spoja.
- Istrošene baterije moraju se ukloniti iz proizvoda.
- Istrošene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!
- Baterije se moraju odlagati u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroničkog otpada.
- Ako baterije nisu pravilno zbrinute, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okoliš. Recikliranje materijala 
doprinosi očuvanju prirodnih resursa.
- Baterije/punjive baterije uvijek moraju biti umetnute uz pravilan polaritet (plus/+ i minus/-).
- Vrsta baterije koja se koristi u proizvodu: litijska baterija od 1200 mAh

Informacije za potrošače o postupanju s otpadnom električnom i elektroničkom opremom:
Otpadna električna i elektronička oprema ne smije se odlagati s drugim kućnim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na što 
ukazuje priložena oznaka – prekriženi kontejner za otpad na kotačićima. Nepoštivanje gore navedenog pravila, u slučaju nepropisnog 
zbrinjavanja rabljene opreme, može predstavljati prijetnju prirodnom okolišu i ljudskom zdravlju, kao rezultat prisutnosti opasnih 
komponenti u opremi, kao što su: električne žice, plastika, prekidači , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove komponente 
trebaju prikupljati i pravilno obrađivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istrošene opreme je neprihvatljivo. Kućanstva igraju 
važnu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uključujući recikliranje otpadne opreme. To se posebno postiže aktivnim 
sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.



SV
Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!

Innan du börjar använda, läs följande instruktioner
för korrekt användning av produkten. Vänligen behåll dessa instruktioner

framtida och att följa dess rekommendationer, eftersom bristande efterlevnad kan äventyra liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Vänligen läs den fullständigt före användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
- Vänligen spara denna manual för framtida referens.

SPECIFIKATION:
vit färg
material: nattlampa (övervägande material: silikon, andra: ABS + EVA-skum) + fjärrkontroll (övervägande material: ABS, andra: 
PET)
antal ljusfärger: 16
antal ljuslägen: 4
färgblekningsfunktion: ja
Färghoppningsfunktion: ja
snabb färgövergång: ja
fri färgövergång: ja
strömförsörjning: 1200 mAh litiumbatteri
laddning: via USB-kabel
ljustyp: LED
effekt: 0,4W
kabellängd: 80cm
mått (längd/bredd/höjd): 12,2/12,2/15,3 cm

KARAKTERISTISK:
Lampan har rundade former, släta kanter och är säker att använda. Dessutom är den mjuk, lätt och kompakt i storleken, vilket gör den 
lätt att förvara och transportera. Att bära det är helt problemfritt. Materialet den är gjord av är silikon, som kännetecknas av hög 
elasticitet och ingen lukt.

ANVÄNDNINGSINSTRUKTIONER:
Ladda enheten helt före användning. Enheten kommer att indikera när batteriet är fullt genom att tändas
röd diod. På/av-knappen är placerad på lampans undersida och på fjärrkontrollen (de två övre högra knapparna). I
Om ingen åtgärd utförs inom 2 timmar, stängs enheten av automatiskt. Färgen och ljusstyrkan bör justeras med fjärrkontrollen - 
ljusstyrkan justeras med de två övre vänstra knapparna. För att aktivera flerfärgsfunktionen, använd den valda knappen 1 till 4 
(nedifrån) till höger. De återstående knapparna på fjärrkontrollen styr färgen på lampan.

REGLER FÖR SÄKER ANVÄNDNING:
- Ta inte isär enheten själv.
- Det rekommenderas att använda i ett torrt rum
- Reparera inte enheten själv.
- Använd enheten i enlighet med dess avsedda syfte.
- Håll ytan ren genom att torka av den med en mjuk, torr trasa.
- Förpackningen innehåller viktig information och bör förvaras för framtida referens.
- Kontrollera regelbundet kablar, pluggar, höljen och andra komponenter för skador.
- Om den är skadad, använd den inte förrän den har reparerats.
- Den här enheten får endast anslutas till utrustning som bär någon av följande symboler:



INFORMATION OM BATTERI OCH ACCUMULERING
- Du kan ta ut och sätta i batterier om du öppnar batterispärren
i enheten.
– batterier kan endast laddas under uppsikt av en vuxen.
– batterier bör tas ur leksaken innan laddning.
– Ladda inte icke-uppladdningsbara batterier;
– blanda inte olika typer av batterier eller nya och använda batterier;
– batterier måste sättas i med korrekt polaritet.
– urladdade batterier ska tas bort från enheten.
– strömanslutningar får inte kortslutas.
- Håll batterier/uppladdningsbara batterier borta från barn.
- Förvara inte batterier/uppladdningsbara batterier på lättillgängliga ställen, eftersom det finns risk att de kan sväljas av barn eller 
husdjur. Vid förtäring, kontakta läkare så snart som möjligt.
- Läckande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brännskador vid kontakt med huden, så använd alltid 
lämpliga skyddshandskar när du rör dem.
- Batterier/uppladdningsbara batterier får inte kortslutas, tas isär eller kastas i eld. Det finns risk för explosion!
- Ladda inte upp ej laddningsbara batterier eftersom det finns risk för explosion! Ladda endast batterier avsedda för detta ändamål 
med lämplig laddare.
- Ladda batterierna innan du sätter i dem i produkten
- Batterier bör endast laddas under uppsikt av vuxen.
- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.
- Blanda aldrig nya och gamla batterier.
- Det är förbjudet att störa strömkablarna - det kan orsaka kortslutning.
- Förbrukade batterier måste tas ur produkten.
- Släng inte använda batterier i osorterat avfall!
- Batterier måste kasseras i enlighet med farligt elektroniskt avfall.
- Om batterierna inte kasseras på rätt sätt kan farliga ämnen utgöra en risk för människors hälsa eller miljön. Återvinning av material 
bidrar till bevarandet av naturresurser.
- Batterier/uppladdningsbara batterier måste alltid sättas i med rätt polaritet (plus/+ och minus/-).
- Typ av batteri som används i produkten: 1200mAh litiumbatteri

Information till konsumenten om hantering av avfall från elektrisk och elektronisk utrustning:
Avfall från elektrisk och elektronisk utrustning får inte placeras tillsammans med annat hushållsavfall. Sådan utrustning bör samlas in 
selektivt, vilket indikeras av den bifogade märkningen - en överkorsad avfallsbehållare på hjul. Underlåtenhet att följa ovanstående 
regel, i händelse av felaktig kassering av använd utrustning, kan utgöra ett hot mot den naturliga miljön och människors hälsa, till 
följd av närvaron av farliga komponenter i utrustningen, såsom: elektriska ledningar, plast, strömbrytare , etc. För att undvika 
ovanstående hot bör dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade företag. Självdemontering av sliten 
utrustning är oacceptabelt. Hushållen spelar en viktig roll för att bidra till återanvändning och återvinning, inklusive återvinning av 
uttjänt utrustning. Detta görs särskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet för avfallsutrustning.



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν ξεκινήσετε τη χρήση, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες
για τη σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτές τις οδηγίες

στο μέλλον και να ακολουθήσει τις συστάσεις της, καθώς η μη συμμόρφωση μπορεί να θέσει σε κίνδυνο τη ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
-Διαβάστε το πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
-Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
-Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
άσπρο χρώμα
υλικό: λάμπα νύχτας (κυρίως υλικό: σιλικόνη, άλλα: ABS + αφρός EVA) + τηλεχειριστήριο (κυρίως υλικό: ABS, άλλα: PET)
αριθμός χρωμάτων φωτισμού: 16
αριθμός τρόπων φωτισμού: 4
λειτουργία ξεθώριασμα χρώματος: ναι
Λειτουργία χρωματικού άλματος: ναι
γρήγορη μετάβαση χρώματος: ναι
δωρεάν μετάβαση χρώματος: ναι
Τροφοδοτικό: Μπαταρία λιθίου 1200 mAh
φόρτιση: μέσω καλωδίου USB
Τύπος φωτός: LED
Ισχύς: 0,4W
Μήκος καλωδίου: 80 cm
διαστάσεις (μήκος/πλάτος/ύψος): 12,2/12,2/15,3 εκ.

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ:
Η λάμπα έχει στρογγυλεμένα σχήματα, λείες άκρες και είναι ασφαλής στη χρήση. Επιπλέον, είναι μαλακό, ελαφρύ και συμπαγές σε 
μέγεθος, γεγονός που καθιστά εύκολη την αποθήκευση και τη μεταφορά. Η μεταφορά του είναι εντελώς απροβλημάτιστη. Το υλικό 
από το οποίο είναι κατασκευασμένο είναι σιλικόνη, η οποία χαρακτηρίζεται από υψηλή ελαστικότητα και χωρίς οσμή.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ:
Παρακαλούμε φορτίστε πλήρως τη συσκευή πριν τη χρήση. Η συσκευή θα δείξει πότε η μπαταρία είναι γεμάτη ανάβοντας
κόκκινη δίοδος. Το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης βρίσκεται στο κάτω μέρος της λάμπας και στο τηλεχειριστήριο (πάνω 
δύο δεξιά κουμπιά). ΣΕ
Εάν δεν πραγματοποιηθεί καμία ενέργεια εντός 2 ωρών, η συσκευή θα απενεργοποιηθεί αυτόματα. Το χρώμα και η φωτεινότητα 
πρέπει να ρυθμίζονται χρησιμοποιώντας το τηλεχειριστήριο - η φωτεινότητα ρυθμίζεται χρησιμοποιώντας τα δύο επάνω αριστερά 
κουμπιά. Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία πολλαπλών χρωμάτων, χρησιμοποιήστε το επιλεγμένο κουμπί 1 έως 4 (από κάτω) στα 
δεξιά. Τα υπόλοιπα κουμπιά στο τηλεχειριστήριο ελέγχουν το χρώμα της λάμπας.

ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗΣ ΧΡΗΣΗ:
- Μην αποσυναρμολογείτε τη συσκευή μόνοι σας.
- Συνιστάται η χρήση σε ξηρό δωμάτιο
- Μην επισκευάζετε τη συσκευή μόνοι σας.
- Χρησιμοποιήστε τη συσκευή σύμφωνα με τον προορισμό της.
- Διατηρήστε την επιφάνεια καθαρή σκουπίζοντάς την με ένα μαλακό, στεγνό πανί.
- Η συσκευασία περιέχει σημαντικές πληροφορίες και πρέπει να φυλάσσεται για μελλοντική αναφορά.
- Ελέγχετε τακτικά τα καλώδια, τα βύσματα, τα περιβλήματα και άλλα εξαρτήματα για τυχόν ζημιές.
- Εάν έχει υποστεί ζημιά, μην το χρησιμοποιείτε μέχρι να επισκευαστεί.
- Αυτή η συσκευή πρέπει να συνδέεται μόνο με εξοπλισμό που φέρει ένα από τα ακόλουθα σύμβολα:



ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ΣΥΣΩΡΕΥΣΗ
- Μπορείτε να αφαιρέσετε και να τοποθετήσετε μπαταρίες εάν ανοίξετε το κούμπωμα της μπαταρίας
στη συσκευή.
– Οι μπαταρίες μπορούν να φορτιστούν μόνο υπό την επίβλεψη ενήλικα.
– Οι μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από το παιχνίδι πριν τις φορτίσουν.
– Μην φορτίζετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες.
– μην αναμιγνύετε διαφορετικούς τύπους μπαταριών ή καινούριες και μεταχειρισμένες μπαταρίες.
– Οι μπαταρίες πρέπει να τοποθετούνται με σωστή πολικότητα.
– Οι αποφορτισμένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από τη συσκευή.
– οι ακροδέκτες ισχύος δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται.
- Κρατήστε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες μακριά από παιδιά.
- Μην αποθηκεύετε τις μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε εύκολα προσβάσιμα μέρη, καθώς υπάρχει κίνδυνος να 
καταποθούν από παιδιά ή κατοικίδια. Σε περίπτωση κατάποσης, επικοινωνήστε με έναν γιατρό το συντομότερο δυνατό.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες που παρουσιάζουν διαρροή ή ζημιά μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα όταν έρθουν 
σε επαφή με το δέρμα, γι' αυτό να φοράτε πάντα κατάλληλα προστατευτικά γάντια όταν τις αγγίζετε.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται, να αποσυναρμολογούνται ή να πετιούνται στη 
φωτιά. Υπάρχει κίνδυνος έκρηξης!
- Μην επαναφορτίζετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες γιατί υπάρχει κίνδυνος έκρηξης! Να επαναφορτίζετε μόνο τις μπαταρίες 
που προορίζονται για αυτό το σκοπό χρησιμοποιώντας τον κατάλληλο φορτιστή.
- Φορτίστε τις μπαταρίες πριν τις τοποθετήσετε στο προϊόν
- Οι μπαταρίες θα πρέπει να φορτίζονται μόνο υπό την επίβλεψη ενηλίκου.
- Μην αναμιγνύετε αλκαλικές, τυπικές (άνθρακα-ψευδάργυρος) και επαναφορτιζόμενες (νικελίου-καδμίου) μπαταρίες.
- Μην αναμιγνύετε ποτέ νέες και παλιές μπαταρίες.
- Απαγορεύεται η παρεμβολή στα καλώδια τροφοδοσίας - μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα.
- Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρεθούν από το προϊόν.
- Μην πετάτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σε αδιαχώριστα απορρίμματα!
- Οι μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με την απόρριψη επικίνδυνων ηλεκτρονικών απορριμμάτων.
- Εάν οι μπαταρίες δεν απορρίπτονται σωστά, οι επικίνδυνες ουσίες μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο για την ανθρώπινη υγεία ή το 
περιβάλλον. Η ανακύκλωση υλικών συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων.
- Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες πρέπει να τοποθετούνται πάντα με τη σωστή πολικότητα (συν/+ και μείον/-).
- Τύπος μπαταρίας που χρησιμοποιείται στο προϊόν: Μπαταρία λιθίου 1200mAh

Πληροφορίες για τον καταναλωτή σχετικά με τη διαχείριση απορριμμάτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού:
Τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού δεν επιτρέπεται να τοποθετούνται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Αυτός 
ο εξοπλισμός θα πρέπει να συλλέγεται επιλεκτικά, κάτι που υποδεικνύεται από την επισυναπτόμενη σήμανση - ένα διαγραμμένο 
τροχοφόρο δοχείο απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τον παραπάνω κανόνα, σε περίπτωση ακατάλληλης απόρριψης 
χρησιμοποιημένου εξοπλισμού, μπορεί να αποτελέσει απειλή για το φυσικό περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, ως αποτέλεσμα 
της παρουσίας επικίνδυνων εξαρτημάτων στον εξοπλισμό, όπως: ηλεκτρικές καλωδιώσεις, πλαστικό, διακόπτες , κ.λπ. Για την 
αποφυγή της παραπάνω απειλής, αυτά τα εξαρτήματα θα πρέπει να συλλέγονται και να υποβάλλονται σε κατάλληλη επεξεργασία 
από εξειδικευμένες εταιρείες. Η αυτοαποσυναρμολόγηση του φθαρμένου εξοπλισμού είναι απαράδεκτη. Τα νοικοκυριά 
διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στη συμβολή στην επαναχρησιμοποίηση και ανάκτηση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης 
απορριμμάτων εξοπλισμού. Αυτό επιτυγχάνεται ιδίως μέσω της ενεργού συμμετοχής στο σύστημα συλλογής απορριμμάτων 
εξοπλισμού.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies

voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het 

leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!
- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.
- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
kleur: wit
materiaal: nachtlamp (dominant materiaal: siliconen, andere: ABS + EVA-schuim) + afstandsbediening (dominant materiaal: ABS, 
andere: PET)
aantal verlichtingskleuren: 16
aantal verlichtingsmodi: 4
kleurovergangsfunctie: ja
Kleurspringfunctie: ja
snelle kleurovergang: ja
langzame kleurovergang: ja
voeding: 1200 mAh lithiumbatterij
opladen: via USB-kabel
lichtsoort: LED
vermogen: 0,4W
kabellengte: 80cm
afmetingen (lengte/breedte/hoogte): 12,2/12,2/15,3cm

KENMERKEN:
De lamp heeft afgeronde vormen, gladde randen en is veilig in gebruik. Bovendien is het zacht, licht en compact van formaat, 
waardoor het gemakkelijk op te bergen en te vervoeren is. Het dragen ervan is volledig probleemloos. Het materiaal waarvan het is 
gemaakt is siliconen, dat wordt gekenmerkt door een hoge elasticiteit en geen geur.

GEBRUIKSAANWIJZING:
Laad het apparaat vóór gebruik volledig op. Het apparaat geeft aan wanneer de batterij vol is door op te lichten
rode diode. De aan/uitknop bevindt zich aan de onderkant van de lamp en op de afstandsbediening (bovenste twee knoppen rechts). 
IN
Als er binnen 2 uur geen actie wordt ondernomen, wordt het apparaat automatisch uitgeschakeld. De kleur en helderheid moeten 
worden aangepast met de afstandsbediening - de helderheid wordt aangepast met de twee knoppen linksboven. Om de 
meerkleurenfunctie in te schakelen, gebruikt u de geselecteerde knop 1 tot 4 (van onderen) aan de rechterkant. De overige knoppen 
op de afstandsbediening regelen de kleur van de lamp.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:
- Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
- Het wordt aanbevolen om in een droge ruimte te gebruiken
- Repareer het apparaat niet zelf.
- Gebruik het apparaat in overeenstemming met het beoogde doel.
- Houd het oppervlak schoon door het af te vegen met een zachte, droge doek.
- De verpakking bevat belangrijke informatie en moet worden bewaard voor toekomstig gebruik.
- Controleer kabels, stekkers, behuizingen en andere onderdelen regelmatig op beschadigingen.
- Als het beschadigd is, gebruik het dan niet totdat het gerepareerd is.
- Dit apparaat mag alleen worden aangesloten op apparatuur met een van de volgende symbolen:



INFORMATIE OVER BATTERIJ EN ACCUMULATIE
- U kunt batterijen verwijderen en plaatsen als u de batterijsluiting opent
in het apparaat.
– Batterijen kunnen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
– batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd voordat ze worden opgeladen.
– Laad geen niet-oplaadbare batterijen op;
– mix geen verschillende soorten batterijen of nieuwe en gebruikte batterijen door elkaar;
– batterijen moeten met de juiste polariteit worden geplaatst.
– lege batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd.
– voedingsklemmen mogen niet worden kortgesloten.
- Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen.
- Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen niet op gemakkelijk bereikbare plaatsen, aangezien er een risico bestaat dat ze door 
kinderen of huisdieren kunnen worden ingeslikt. Raadpleeg bij inslikken zo snel mogelijk een arts.
- Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom 
altijd geschikte beschermende handschoenen als u deze aanraakt.
- Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in vuur worden geworpen. Er bestaat 
explosiegevaar!
- Gewone wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, omdat er explosiegevaar bestaat! Laad accu's die hiervoor bedoeld zijn 
uitsluitend op met een geschikte oplader.
- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst
- Batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
- Meng geen alkalische, standaard (koolstof-zink) en oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.
- Meng nooit nieuwe en oude batterijen.
- Het is verboden de voedingskabels te verstoren; dit kan kortsluiting veroorzaken.
- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.
- Gooi gebruikte batterijen niet bij het ongesorteerde afval!
- Batterijen moeten worden weggegooid in overeenstemming met de voorschriften voor de verwijdering van gevaarlijk elektronisch 
afval.
- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke 
gezondheid of het milieu. Het recyclen van materialen draagt bij aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen.
- Plaats batterijen/accu's altijd met de polariteit (plus/+ en min/-).
- Type batterijen dat in het product wordt gebruikt: 1200 mAh lithiumbatterij

Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:
Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke 
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op 
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen 
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de 
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic., schakelaars, enz. Om de bovenstaande dreiging te voorkomen, moeten deze 
componenten door gespecialiseerde bedrijven worden verzameld en op de juiste manier worden verwerkt. Het zelf demonteren van 
gebruikte apparatuur is onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, 
inclusief recycling van afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor 
afgedankte apparatuur.
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Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!
Før brug, bedes du læse instruktionerne nedenfor

for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og følge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMÆRK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Læs venligst grundigt før brug og følg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
farve: hvid
materiale: natlampe (dominerende materiale: silikone, andre: ABS + EVA-skum) + fjernbetjening (dominerende materiale: ABS, 
andre: PET)
antal lysfarver: 16
antal lystilstande: 4
farveovergangsfunktion: ja
Farvespringsfunktion: ja
hurtig farveovergang: ja
langsom farveovergang: ja
strømforsyning: 1200mAh lithium batteri
opladning: via USB-kabel
lystype: LED
effekt: 0,4W
kabellængde: 80 cm
dimensioner (længde/bredde/højde): 12,2/12,2/15,3 cm

KARAKTERISTISK:
Lampen har afrundede former, glatte kanter og er sikker at bruge. Derudover er den blød, let og kompakt i størrelsen, hvilket gør den 
nem at opbevare og transportere. At bære den er fuldstændig problemfri. Materialet den er lavet af er silikone, som er kendetegnet 
ved høj elasticitet og ingen lugt.

BRUGSANVISNING:
Oplad venligst enheden helt før brug. Enheden vil indikere, når batteriet er fuldt, ved at lyse op
rød diode. Tænd/sluk-knappen er placeret i bunden af lampen og på fjernbetjeningen (øverste to højre knapper). I
Hvis der ikke udføres nogen handling inden for 2 timer, slukkes enheden automatisk. Farven og lysstyrken skal justeres med 
fjernbetjeningen - lysstyrken justeres med de to øverste venstre knapper. For at aktivere flerfarvefunktionen skal du bruge den valgte 
knap 1 til 4 (nedefra) til højre. De resterende knapper på fjernbetjeningen styrer lampens farve.

REGLER FOR SIKKER BRUG:
- Du må ikke selv skille enheden ad.
- Det anbefales at bruge i et tørt rum
- Reparer ikke enheden selv.
- Brug enheden i overensstemmelse med dets tilsigtede formål.
- Hold overfladen ren ved at tørre den af med en blød, tør klud.
- Emballagen indeholder vigtige oplysninger og bør opbevares til fremtidig reference.
- Kontroller jævnligt kabler, stik, huse og andre komponenter for skader.
- Hvis den er beskadiget, må den ikke bruges, før den er repareret.
- Denne enhed må kun tilsluttes udstyr, der bærer et af følgende symboler:



OPLYSNINGER VEDRØRENDE BATTERI OG AKKUMULERING
- Du kan fjerne og indsætte batterier, hvis du åbner batterilåsen
i enheden.
– batterier kan kun oplades under opsyn af en voksen.
– batterier skal fjernes fra legetøjet før opladning.
– Oplad ikke ikke-genopladelige batterier;
– bland ikke forskellige typer batterier eller nye og brugte batterier;
– batterier skal isættes med korrekt polaritet.
– afladede batterier skal fjernes fra enheden.
– strømklemmer bør ikke kortsluttes.
- Hold batterier/genopladelige batterier væk fra børn.
- Opbevar ikke batterier/genopladelige batterier på let tilgængelige steder, da der er risiko for, at de kan blive slugt af børn eller 
kæledyr. Ved indtagelse, søg læge så hurtigt som muligt.
- Utætte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forårsage forbrændinger, når de kommer i kontakt med huden, så brug 
altid passende beskyttelseshandsker, når du rører ved dem.
- Batterier/genopladelige batterier må ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!
- Almindelige engangsbatterier bør ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formål med en 
passende oplader.
- Oplad batterierne, før du sætter dem i produktet
- Batterier bør kun oplades under opsyn af en voksen.
- Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.
- Bland aldrig nye og gamle batterier.
- Det er forbudt at forstyrre strømforsyningskablerne - det kan forårsage kortslutning.
- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.
- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!
- Batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for bortskaffelse af farligt elektronisk affald.
- Hvis batterier ikke bortskaffes korrekt, kan farlige stoffer udgøre en risiko for menneskers sundhed eller miljøet. Genbrug af 
materialer bidrager til bevarelsen af naturressourcer.
- Indsæt altid batterier/genopladelige batterier med polaritet (plus/+ og minus/-).
- Type batterier brugt i produktet: 1200mAh lithium batteri

Information til forbrugere om, hvordan man håndterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:
Affald af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sådant udstyr bør indsamles 
selektivt, som angivet af den vedhæftede markering - overstreget affaldsbeholder på hjul. Manglende overholdelse af ovenstående 
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgøre en trussel mod det naturlige miljø og menneskers sundhed som følge af 
tilstedeværelsen af farlige komponenter i udstyret, såsom: elektriske ledninger, plastik., switches osv. For at undgå ovenstående 
trussel bør disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille brugt 
udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggørelse, herunder genanvendelse af affaldet udstyr. 
Dette sker især gennem aktiv deltagelse i renovationssystemet.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruções abaixo

para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendações, pois o incumprimento pode representar uma ameaça para a vida ou para a saúde.

Importante: GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA!
- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instruções contidas no manual.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver em falta ou danificada.
- Guarde estas instruções para referência futura.

ESPECIFICAÇÃO:
cor: branco
material: candeeiro (material dominante: silicone, outros: ABS + espuma EVA) + comando (material dominante: ABS, outros: PET)
número de cores de iluminação: 16
número de modos de iluminação: 4
função de transição de cor: sim
Função de salto de cor: sim
transição rápida de cores: sim
transição lenta de cores: sim
fonte de alimentação: bateria de lítio 1200mAh
carregamento: através de cabo USB
tipo de luz: LED
potência: 0,4 W
comprimento do cabo: 80cm
dimensões (comprimento/largura/altura): 12,2/12,2/15,3cm

CARACTERÍSTICA:
A lâmpada tem formas arredondadas, bordas lisas e é segura de usar. Além disso, é macio, leve e de tamanho compacto, o que facilita 
o armazenamento e o transporte. Carregá-lo é totalmente descomplicado. O material com que é feito é o silicone, que se caracteriza 
pela elevada elasticidade e pela ausência de odor.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO:
Carregue totalmente o dispositivo antes de utilizar. O dispositivo indicará quando a bateria estiver carregada acendendo
díodo vermelho. O botão de ligar/desligar está localizado na parte inferior da lâmpada e no comando à distância (dois botões 
superiores direitos). EM
Se não for realizada qualquer ação no prazo de 2 horas, o dispositivo será desligado automaticamente. A cor e o brilho devem ser 
ajustados através do telecomando - o brilho é ajustado através dos dois botões superiores esquerdos. Para ativar a função 
multicolorida, utilize o botão selecionado 1 a 4 (na parte inferior) à direita. Os restantes botões do comando à distância controlam a 
cor da lâmpada.

REGRAS PARA UMA UTILIZAÇÃO SEGURA:
- Não desmonte o dispositivo sozinho.
- Recomenda-se utilizar em ambiente seco
- Não repare o dispositivo sozinho.
- Utilize o dispositivo de acordo com o fim a que se destina.
- Mantenha a superfície limpa com um pano macio e seco.
- A embalagem contém informações importantes e deve ser guardada para referência futura.
- Verifique regularmente se existem danos nos cabos, fichas, caixas e outros componentes.
- Se estiver danificado, não o utilize até ser reparado.
- Este dispositivo só deve ser ligado a equipamentos que possuam um dos seguintes símbolos:



INFORMAÇÃO SOBRE BATERIA E ACUMULAÇÃO
- Pode remover e inserir pilhas se abrir o fecho da pilha
no dispositivo.
– as baterias só podem ser carregadas sob a supervisão de um adulto.
– as pilhas devem ser retiradas do brinquedo antes de o carregar.
– Não carregue baterias não recarregáveis;
– não misture diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas e usadas;
– as baterias devem ser inseridas com a polaridade correta.
– as baterias descarregadas devem ser removidas do dispositivo.
– os terminais de alimentação não devem estar em curto-circuito.
- Mantenha as pilhas/baterias recarregáveis fora do alcance das crianças.
- Não guarde as pilhas/pilhas recarregáveis em locais de fácil acesso, pois existe o risco de serem engolidas por crianças ou animais 
de estimação. Em caso de ingestão, consulte um médico o mais rapidamente possível.
- Baterias/pilhas recarregáveis com fugas ou danificadas podem provocar queimaduras quando em contacto com a pele, por isso use 
sempre luvas de proteção adequadas quando lhes tocar.
- As baterias/baterias recarregáveis não devem ser colocadas em curto-circuito, desmontadas ou atiradas para o fogo. Existe risco de 
explosão!
- As baterias descartáveis comuns não devem ser carregadas, pois existe o risco de explosão! Carregue apenas baterias destinadas a 
este fim, utilizando um carregador adequado.
- Carregue as baterias antes de as inserir no produto
- As baterias só devem ser carregadas sob a supervisão de um adulto.
- Não misture pilhas alcalinas, standard (zinco-carbono) e recarregáveis (níquel-cádmio).
- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.
- É proibido interferir com os cabos de alimentação - pode provocar um curto-circuito.
- As baterias gastas devem ser retiradas do produto.
- Não deite as pilhas usadas para o lixo indiferenciado!
- As baterias devem ser eliminadas de acordo com os regulamentos para a eliminação de lixo eletrónico perigoso.
- Se as pilhas não forem eliminadas correctamente, as substâncias perigosas podem representar um risco para a saúde humana ou para 
o ambiente. A reciclagem de materiais contribui para a conservação dos recursos naturais.
- Insira sempre as pilhas/baterias recarregáveis com a polaridade (mais/+ e menos/-).
- Tipo de baterias utilizadas no produto: bateria de lítio 1200mAh

Informações aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletrónicos usados:
Os resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos não devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes 
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcação anexa - contentor de resíduos com rodas 
riscado. O não cumprimento da regra acima referida e a eliminação inadequada de equipamentos usados podem representar uma 
ameaça para o ambiente e para a saúde humana resultante da presença de componentes perigosos no equipamento, tais como: 
cablagem elétrica, plástico., switches, etc. Para evitar a ameaça acima referida, estes componentes devem ser recolhidos e 
processados adequadamente por empresas especializadas. Desmontar você mesmo o equipamento usado é inaceitável. As famílias 
desempenham um papel importante na contribuição para a reutilização e valorização, incluindo a reciclagem de equipamentos 
usados. Isto é feito, em particular, através da participação activa no sistema de recolha de resíduos de equipamento.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila

za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priročnik za referenco
prihodnost in upoštevati njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!
- Pred uporabo v celoti preberite in upoštevajte vsa navodila v priročniku.
- Izdelka ne uporabljajte, če kateri koli del manjka ali je poškodovan.
- Ta navodila shranite za poznejšo uporabo.

SPECIFIKACIJA:
barva: bela
material: nočna svetilka (prevladujoč material: silikon, ostali: ABS + EVA pena) + daljinski upravljalnik (prevladujoči material: ABS, 
ostali: PET)
število barv osvetlitve: 16
število načinov osvetlitve: 4
funkcija barvnega prehoda: da
Funkcija barvnega preskakovanja: da
hiter barvni prehod: da
počasen barvni prehod: da
napajanje: 1200mAh litijeva baterija
polnjenje: preko USB kabla
tip luči: LED
moč: 0,4W
dolžina kabla: 80 cm
mere (dolžina/širina/višina): 12,2/12,2/15,3 cm

ZNAČILNOST:
Svetilka ima zaobljene oblike, gladke robove in je varna za uporabo. Poleg tega je mehak, lahek in kompakten, kar omogoča 
enostavno shranjevanje in transport. Prenašanje je popolnoma brez težav. Material iz katerega je izdelan je silikon, ki ga odlikuje 
visoka elastičnost in brez vonja.

NAVODILA ZA UPORABO:
Pred uporabo napravo popolnoma napolnite. Naprava bo z osvetlitvijo pokazala, ko je baterija polna
rdeča dioda. Gumb za vklop/izklop se nahaja na dnu svetilke in na daljinskem upravljalniku (zgornja dva desna gumba). IN
Če v 2 urah ne izvedete nobenega dejanja, se naprava samodejno izklopi. Barvo in svetlost nastavite z daljinskim upravljalnikom - 
svetlost nastavite z dvema zgornjima levima gumboma. Če želite omogočiti večbarvno funkcijo, uporabite izbrani gumb 1 do 4 (od 
spodaj) na desni. Preostali gumbi na daljinskem upravljalniku upravljajo barvo luči.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:
- Naprave ne razstavljajte sami.
- Priporočljiva je uporaba v suhem prostoru
- Naprave ne popravljajte sami.
- Napravo uporabljajte v skladu z njenim namenom.
- Površino vzdržujte čisto tako, da jo obrišete z mehko, suho krpo.
- Embalaža vsebuje pomembne informacije in jo shranite za prihodnjo uporabo.
- Redno preverjajte morebitne poškodbe kablov, vtičev, ohišij in drugih komponent.
- Če je poškodovan, ga ne uporabljajte, dokler ni popravljen.
- To napravo lahko priključite samo na opremo, ki nosi enega od naslednjih simbolov:



INFORMACIJE GLEDE BATERIJE IN AKUMULACIJE
- Baterije lahko odstranite in vstavite, če odprete zaponko za baterije
v napravi.
– baterije lahko polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.
– baterije je treba pred polnjenjem odstraniti iz igrače.
– Ne polnite baterij, ki jih ni mogoče polniti;
– ne mešajte različnih tipov baterij ali novih in rabljenih baterij;
– baterije morajo biti vstavljene s pravilno polarnostjo.
– izpraznjene baterije odstranite iz naprave.
– na napajalnih sponkah ne sme biti kratkega stika.
- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.
- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, saj obstaja nevarnost, da jih otroci ali hišni ljubljenčki pogoltnejo. 
Če pride do zaužitja, se čim prej posvetujte z zdravnikom.
- Iztekle ali poškodovane baterije/akumulatorji lahko povzročijo opekline ob stiku s kožo, zato vedno nosite ustrezne zaščitne 
rokavice, ko se jih dotikate.
- Baterij/akumulatorjev ne smete povzročiti kratkega stika, jih razstaviti ali vreči v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!
- Navadnih baterij za enkratno uporabo ne polnite, ker obstaja nevarnost eksplozije! Polnite samo za to namenjene baterije z 
ustreznim polnilnikom.
- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek
- Baterije polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.
- Ne mešajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.
- Nikoli ne mešajte novih in starih baterij.
- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.
- Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.
- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!
- Baterije je treba odstraniti v skladu s predpisi za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.
- Če baterije ne zavržete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov 
prispeva k ohranjanju naravnih virov.
- Baterije/akumulatorje vedno vstavljajte s polariteto (plus/+ in minus/-).
- Vrsta baterije, uporabljene v izdelku: 1200 mAh litijeva baterija

Informacije za potrošnike o ravnanju z rabljeno električno in elektronsko opremo:
Odpadne električne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Takšno opremo je treba 
zbirati selektivno, kot kaže priložena oznaka – prečrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupoštevanje zgornjega pravila in 
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih 
komponent v opremi, kot so: električna napeljava, plastika., stikala itd. Da bi se izognili zgornji nevarnosti, morajo te komponente 
zbirati in ustrezno obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo 
pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vključno z recikliranjem odpadne opreme. To dosežemo predvsem 
z aktivnim sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen käyttöä

tuotteen oikeaa käyttöä varten. Säilytä tämä käyttöopas viitettä varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillä noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tärkeää: SÄILYTÄ TULEVAT VARAT!
- Lue huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia käyttöohjeessa olevia ohjeita.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.
- Säilytä nämä ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
väri: valkoinen
materiaali: yölamppu (vallitseva materiaali: silikoni, muut: ABS + EVA-vaahto) + kaukosäädin (vallitseva materiaali: ABS, muut: 
PET)
valaistuksen värien määrä: 16
valaistustilojen määrä: 4
värinsiirtotoiminto: kyllä
Värihyppytoiminto: kyllä
nopea värinvaihto: kyllä
hidas värinmuutos: kyllä
virtalähde: 1200 mAh litiumakku
lataus: USB-kaapelilla
valotyyppi: LED
teho: 0,4W
kaapelin pituus: 80 cm
mitat (pituus/leveys/korkeus): 12,2/12,2/15,3 cm

OMINAISUUDET:
Valaisimessa on pyöristetyt muodot, sileät reunat ja se on turvallinen käyttää. Lisäksi se on pehmeä, kevyt ja kompakti kooltaan, 
mikä tekee siitä helpon säilyttää ja kuljettaa. Sen kantaminen on täysin vaivatonta. Materiaali, josta se on valmistettu, on silikoni, 
jolle on ominaista korkea elastisuus ja hajuton.

KÄYTTÖOHJEET:
Lataa laite täyteen ennen käyttöä. Laite ilmoittaa valolla, kun akku on täynnä
punainen diodi. On/off-painike sijaitsee lampun pohjassa ja kaukosäätimessä (kaksi oikeaa yläpainiketta). IN
Jos mitään ei tehdä 2 tunnin kuluessa, laite sammuu automaattisesti. Väriä ja kirkkautta tulee säätää kaukosäätimellä - kirkkautta 
säädetään kahdella vasemmalla yläpainikkeella. Ota moniväritoiminto käyttöön käyttämällä oikealla valittua painiketta 1 - 4 
(alhaalta). Kaukosäätimen muut painikkeet ohjaavat lampun väriä.

TURVALLISTA KÄYTTÖÄ KOSKEVAT SÄÄNNÖT:
- Älä pura laitetta itse.
- Suositellaan käytettäväksi kuivassa huoneessa
- Älä korjaa laitetta itse.
- Käytä laitetta sen käyttötarkoituksen mukaisesti.
- Pidä pinta puhtaana pyyhkimällä se pehmeällä, kuivalla liinalla.
- Pakkaus sisältää tärkeitä tietoja, ja se tulee säilyttää tulevaa tarvetta varten.
- Tarkista säännöllisesti kaapelit, pistokkeet, kotelot ja muut osat vaurioiden varalta.
- Jos se on vaurioitunut, älä käytä sitä ennen kuin se on korjattu.
- Tämä laite saa liittää vain laitteeseen, jossa on jompikumpi seuraavista symboleista:



AKKUSTA JA KERTYMISTÄ KOSKEVAT TIEDOT
- Voit poistaa ja asettaa paristot, jos avaat paristolukon
laitteessa.
– akkuja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
– paristot tulee poistaa lelusta ennen lataamista.
– Älä lataa ei-ladattavia akkuja;
– älä sekoita erityyppisiä paristoja tai uusia ja käytettyjä paristoja;
– paristot on asetettava oikein päin.
– tyhjentyneet akut tulee poistaa laitteesta.
– virtaliittimiä ei saa oikosulkea.
- Pidä paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta.
- Älä säilytä paristoja/ladattavia paristoja helposti saavutettavissa olevissa paikoissa, koska on olemassa vaara, että lapset tai 
lemmikkieläimet voivat niellä ne. Jos ainetta on nielty, ota yhteys lääkäriin mahdollisimman pian.
- Vuotavat tai vahingoittuneet paristot/ladattavat paristot voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten 
käytä aina asianmukaisia suojakäsineitä, kun kosketat niitä.
- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittää tuleen. Räjähdysvaara on olemassa!
- Tavallisia kertakäyttöisiä paristoja ei saa ladata, koska on olemassa räjähdysvaara! Lataa vain tähän tarkoitukseen tarkoitettuja 
akkuja käyttämällä sopivaa laturia.
- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen
- Paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
- Älä sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.
- Älä koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.
- On kiellettyä häiritä virransyöttökaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.
- Tyhjät paristot tulee poistaa tuotteesta.
- Älä heitä käytettyjä paristoja lajittelemattoman jätteen joukkoon!
- Paristot tulee hävittää vaarallisen elektroniikkajätteen hävittämistä koskevien määräysten mukaisesti.
- Jos akkuja ei hävitetä oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ympäristölle. Materiaalien 
kierrättäminen edistää luonnonvarojen säästämistä.
- Aseta paristot/ladattavat paristot aina napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).
- Tuotteessa käytettyjen akkujen tyyppi: 1200 mAh litiumakku

Tietoa kuluttajille käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden käsittelystä:
Sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa hävittää muun kotitalousjätteen mukana. Tällaiset laitteet tulee kerätä valikoivasti, kuten 
oheisesta merkinnästä osoittaa - yliviivattu pyörillä varustettu jätesäiliö. Yllä olevan säännön noudattamatta jättäminen ja käytettyjen 
laitteiden virheellinen hävittäminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten: 
sähköjohdot, muovi., kytkimet jne. Edellä mainitun uhan välttämiseksi nämä komponentit tulee kerätä ja käsitellä asianmukaisesti 
erikoistuneiden yritysten toimesta. Käytettyjen laitteiden purkamista itse ei hyväksytä. Kotitalouksilla on tärkeä rooli 
uudelleenkäytön ja hyödyntämisen edistämisessä, mukaan lukien jätelaitteiden kierrätys. Tämä tapahtuu erityisesti osallistumalla 
aktiivisesti jätteiden keräysjärjestelmään.


